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INTRODUCTION
[Go to Contenfs

The writer is very grateful to precious friends for their assistance in the preparation and refinement of
the material published in this book.

Bengali Styles
The ¢ omehaliobhasaadi st yl e of Bengali is given first
Where the Bengalord in literary or classicdisadhubassa a 6 st yl e is different

form, this is given after it inoundbracketsand in italic® like (/' O Katriba).

Two Bengali Scripts - Bengali Script and Romanized
Bengali meanings are given both in Bengali script and in a Romanized form.

Romanized Form

This helps beginners to use the language until they have mastered theTdeippmanized form

differs fromsystems used by other writers but has the advantage of providing a consistent system of
phonetic conversion from Bengali script that represents each Bengali character element precisely and
uniquely. Its appearance reflects the pronunciation cl@selfter accepting a few simple

transcription rules.

Pronunciation Hints
Hints are sometimes given round brackets and after a tilda. They are in Romanized scrifit and
italicso like (~i a g 6 § dhasds usuallwhen words have ceased being pronounced truly

phonetically Inmost ofthese ases t wo consonants are joined int
consonant is emphasized while the trailing consonant is effectivelySest sections below on
iBengali Al phabeto and AHints on Speci al Pr onunc¢
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THE BENGALI ALPHABET

CLASSIFICATION OF BENGALI SOUNDS

CONSONANTS VOWELS
Family | Hard Soft Soft | Soft | Hard
Held Held Nasalg Semi [Spiranty Short Long [Diphthongy
Huffed Huffed vowels
Guttural| ka|kha | gajgha| na ha hha a aa |e]e€i, ee, O
J] Kk k| e Gl 1L [T |LL
Palatal | cajcha | ja|jha nZa ya sha i li
7 —
LLILL|L |t |0 L | L
Cerebral ta|tha | da|dha na ra sa rri
b 77
FLikbe|t | O 6 L
ra|rha ya
t1 0
Dental | ta|tha | daJ]dha| na La sa
V4 o
NAINn| N| o CEE
Labial | palpha | ba]bha| ma ba hha u uu 0] 00, au
N [97 K]
nniDn OMGHEL | L Wi
Others n° n"
Gl @G
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PRONUNCIATION OF VOWELS

[Go to Contenfs
VOWELS
INDEPENDENT OR INITIAL VOWELS SHAPE BEHIND A
CONSONANT (SUCH AS
BEHIND -i®i p a 0 )
Chaacter | Roman Sounds € as
i ke the
English
word
GS (no (no sound) p pfof]
_ vowel) B
| a (inherent n pa
a)
short fwand
short HnNoff
T aa l ong Aifar n R paa
I GE a flat| fappl n GR papyaa
I i short Afil rn pi
1 ii long f Afee N R pii
[ u short| Apul nr pu
] uu l ong fipoo ns puu
| rri short| Atri ns prri
I e short|l fegg [N pe
| ee l ong Aiboi bn p e epoid ]i
1J 0 short fono [ AR  po
Ij 00 l ong | iowne [ AT poo
nnow [ Fﬁ'au/pov@) ]
GH ne nasal| Asi ng n# pan®
_ [ pang ]
Gh hh abrup|l AJud3 A h pahh
G A nasal Rh |p~ apard]
faintly as
in French
finon
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PRONUNCIATION OF CONSONANTS

[Go to Contenfs

CONSONANTS
Grou Char Roman Sounds é as i
P acter Form lik e €| English word
Guttural . k fiko fikeerd
- in the| & kh fikho firockhead
throat
’ g fgo figed
‘ gh fAgho fislagheap
. nt Ao fdonkeyo
Palatal . c fichd fichairo
- on the . ch chhd fimatchhead
palate
X j fijo fienjoyo
. jh fidgeho fihedgehog
’ n2 find fipinchd
Cerebral ’ t fitd flalterd
- on the . th fitho fimalthousé
roof
of the . d fido ADad
mouth
v r firro fibarred
’ dh Aidho figoldhammed
X rh firrho fimyrrh lumm
_ n find finlaido
Dental = (1] t fitd fiand
- on the| th fitho fiwartho@®
teeth
o d fido fibed®
-~ dh fidho firedheads
i n find fibending
Labial _ p fipo fipeacé
- on the a ph fiphd fuphold
lips
e b,v,w fibo fibobd(fiswim,
twino)
[ bh fibho finibholdeo
0 m fimo fimeed
u y fijo fijogo
Forward ’ y fiyo fiyed
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semi c r fird firighto
vowels

d I filo filoved
Sibillants| h sh fisho fishipo

m S fishd fiwashtulo

r S fishd fiensure
Guttural t h fiho fiheard
semi
vowel
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WRITING OF SYLLABLES

Vowel Leading Form: Independent or as Initial Followed by a Non-Vowel

[Go to Contenis
LEADING VOWEL FORMS
+n° +hha +A +p +pa, | +rpa,
etc. | etc.
a+ | & | h| ; | I njIn
aat | T H Th| Th T _|/Tn|[Tn
at | G| I G| | G| I G|I G|I G|
i+ | & I hf I hh I _| I n I n
i+ TH Th ThT1T_| 1A 1n
u+ | & | h| 2 | I njIn
uw+ | T H T hl T h 1T _|Tn/1n
mi+ | ) ® ] h{ ] h | _| ] Al ]n
e+ | & | h I h I _| 1 nlln
eet | I H 1 h| thhr_| 1 nal1n
o+ A Jh| Jh J_| In| IJn
oot | ifHl ifh| yhlij_|jnaijn
n°+ - - - GH| GH| -
hh+ | - - - Gh| Gh| -
s e &

8
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Form Foll owing a Consonantoo)

Vowel Trailing( Al so referred to as AVowel

[Go to Contenfs

TRAILING VOWEL FORMS
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y... t{t|r( |ttt 1btlr gl gt i
r...| ¢ |OlO|r |Of. |. [ (Dl (I (OT
l...|d |0|0|r|0|0i0{0{l ¢bcl ¢l (Ot
sh./M [O[O|r O], | O] Ol ¢(bdl (I Ot
S../m |6]6|r|6]616{06(I (bl al 061
s |" T EHHE!r | E G E &Il (b qr (&t
h..|t |ceoelr |c—- |l |[ (bl gl qoel

Similar use appéis with-

-»32

i ! B 1

+@=0 Ai+@®=] .h. .
Note the special forms:

" EHGE

[FN\HG3S

. OGF

. =OGT
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HINTS ON SPECIAL PRONUNCIATION

[Go to Contenfs

Bengali script is no longer pronounced truly phonetically. The pronunciation is often modified
when <certain consonants are joined in fAconj
emphaied, and the second is effectively neglected. The main instances are:

3 = J + 6 sounds like O, +J
ksa = k + sa " kka, k'ka
> = N + O sounds like d, ™+N
tma = t + ma " tta, t'ta

TrailingO(ya)ort (ya) are writt erookss i tBypl@lekeieadin whi ct
pronunciation is as shown above, éxample:

NG = +0 ( t 3oundslike d, H\

dya = d +ya(ya) " dda, d'da

The pronunciation of some conjuncts is changed more drastically:

¢ = .+ L sounds like K GH  °
jnza = j + nma " gya, g'va
®eG = t +0 ( t 3oundslike &, H_
hya = h +ya(ya) " jia, jja

Where appropriate, assistance is given in the dictionary after the romanized version of
particularly problematical words.

11 Bengali Grammar Summary and Review
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GRAMMAR 23.3
[Go to Contenfs

Declension of Pronouns
Singular (See M t e s- Gtad@mar23.5
\ #L. | #24 | #4 | #13 | #34
Nominative
I you he, she it you he she
GON | EON Yn | 6 Gt Ol Ol Ol
aami tumi se taa aapani tini
Accusative #5
me you him, her it you him, her
GNOR] Y| 8NG | 8RT | © Gt 3R | 3GR
aamaake| tomaake| taake taa aapanaak¢ taa"ke
Genitive
my your his, her its your his, her
of me of you of him, of it of you of him,
her her
GNG&N| Y| 6N | 6N | 6N GLIFIoN | 6GN
aamaar | tomaar taar taar aapanaar| taa’\r
Dative #6
me you him, her it you him, her
to me to you to him, to it to you to him,
her her
GNOR1T YI NG | 0RY | 3RT| GLIOR | 8GR
aamaake| tomaake| taake taake | aapanaakg taa’ke
Instrumental-1 (by means of}7
by means| by means| by means| by means, by means| by means
of of of of of of
me you him, her it you him, her
GNON| Y| BN | N | N Gt 6N | 86N
~ 6NbO ~ 6NbO ~ 6NO o No6 ~ 6NO 6 NG
aamaar | tomaar taar taar aa@mnaar | taa’\r
dvaaraa| dvaaraa| dvaaraa| dvaaraa| dvaaraa | dvaaraa

12
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Instrumental-2 (by way of,via) #8
viame viayou | viahim, via it via you via him,
her her
GNON| Y| 6N | 6N | 6N GLIFON | 6GN
OrrRg OIrRg OIRg OIRS OIRS Ol RS
aamaar | tomaar taar taar aapanaar| taa’
diye diye diye diye diye diye
Ablative #9
from from from from from from
me you him, her it you him, her
GNON| YI 8N | 8N | 8N GLlFoN | 6GN
YL RY YL RY YL RY YL RY YL RY YL RY
aamaar | tomaar taar taar aapanaar| taa’r
theke theke theke theke theke theke
Locative (in, at, on)#10
in me in you in him, in it in you in him,
her her
GNORI Y| 6NG | dRI | ORI| GLFO6R | 6GR
GNOS| YION
aamaate, tomaate,| taate taate | aapanaatq taa’te
aamaay | tomaay

13
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GRAMMAR 23.4

[Go to Contenfs

Declension of Pronouns

Plural( Se e

N o Gramsmar235H

| #1 | #24 | #4 | #13 | #34
Nominative
we YOU they they YOU they
GNN©S Y| 6N | N9 | O8Ng GLIoNl | 8GN
aamaraa | tomaraa| taaraa | taaraa | aapanaara{ taa’raa
Accusative #11
us YOU them them YOU them
GNRI Nl YI O6Ng | ORI| | O6RI| GLIFOR| | 8GR
[-Y1 [-YT | [-Y] [-V1 [- V1
aamaader| tomaader| taader | taader | aapanaade taader
[-ke] [-ke] [-ke] [-ke] [-ke]
Genitive
our/ YOUR/ | their/ their / YOUR/ their/
of us of YOU | of them| ofthem | of YOU | ofthem
GNORI| YI 8Ng | ORI| | 8RI| GLIFIOR| | 8GR
aamaader| tomaader| taader | taader | aapanaade taader
Dative #12
us/ YOU / them/ | them/ YOU/ them/
to us to YOU | tothem | tothem | toYOU to them
GNORI| YI 6N | ORI| | O8RI| GLIFOR| | 8GR
[-Y] [-Y] [-Y] [-Y] [-Y] [-Y]
aamaader| tomaader| taader | taader | aapanaade taader
[-ke] [-ke] [-ke] [-ke] [-ke] [-ke]

14
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Instrumental-1 (by means off13

by means by by by by means by
of us means of means | means | of YOU means
YOU of them | ofthem of them
GNORI| YI 6N | ORI| | O8RI| GLIFOR| | 8GR
-~ 6 NOG ~06Ng ~0O6Ng -~ 06Ng .~ 6 Nbd -~ 6 Ng
aamaader| tomaader| taader | taader | aapanaade taader
dvaaraa | dvaaraa| dvaaraa| dvaaraa| dvaaraa | dvaaraa
Instrumental-2 (by way of,via) #14
via us via YOU | viathem| viathem| viaYOU | viathem
GNORI| YI 6N | ORI| | O8RI| GLIFOR| | 8GR
Ol RS OrRg OI'RYy Or RY OrRs| OI RY
aamaader| tomaader| taader | taader | aapanaade taader
diye diye diye diye diye diye
Ablative #15
fromus from from from | fromYOU | from
YOU them them them
GNORI| YI 6N | ORI| | OMRI| GLIFO8R| | 8GR
YLRTY YLRY| YLRI VYLRT YLRT YLRY
aamaader| tomaader| taader | taader | aapanaade taader
theke theke theke theke theke theke
Locative (in, among, at, or#16
inus inYOU | inthem | inthem | in YOU in them
GNORI YI NG | 8RIf | 8RI GLIOR| | RGN
NRLa NRLs NRLg NRLS NRLas NRL g
aamaader| tomaader| taader | taader | aapanaade taader
madhye | madhye | madhye| madhye| madhye | madhye

15
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GRAMMAR 23.5
[Go to Contenfs

Declension of Pronouns: Notes on Grammars23.3 and 23.4

bY

#1 There are thr-ee forms of fAyouo:
Commoni see Columi2 in Grammars 23.3 and 23.4
HonorificT see Columrb in Grammars 23.3 and 23.4
Familiari seeGrammar23.6
#2 For Ahed or fAshed there is no distinction
The ormsYnseand| staaar e often repl acedeithdiF®@ughout
[or g ©dhaa].
#3 Underlining ofyou, he, she YOU, andtheyindicates the honorific form.
#4 Different forms are used in Sadhu Style:
Chalito Sadhu
| 6taa | J-Gd@ahaa-
| & @ar | J-Gasdhaa
#5 Alternative forms are& N 6gamaay, and | 6 tomgay.
#6 See Note #5.

When the sense involves respectful appr o:
form is-
GNON Y| N6 N &N | 3N GLIFoN | 6GN
TORij TORij TO6Rij TORij T ORI T 6Rij
aamaar tomaar taar taar aapanaar taa’r
kaache kaache kaache kaache kaache kaache
#7 Instrumentall Cas e, Aby the action ofo, can al s
£7 IR ..Kkartrrik,£ OI R@giye,or£01 S.diyaa
#8 Instrumental Cas e, meaning uscy way of o, can al ¢
£0I s.diyaa
#9 Sometimes the possessive (Genitive Case) endingis omittedd GNo6 N adnmaia
theke, etc.
An alternativeORWater d for Afromo i s

(Sadhu:0 g Raite).
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#10 See Note #5.

For the sense of fwisehin me (inside of me
GNON Y| N6 N &N | N Gt 8N | 8GN
NRLea NRLas NRLa NRLs NRLs NRLS
aamaar tomaar taar taar aapanaar taa’r
madhye madhye madhye madhye madhye madhye
#11 The common forms are shortenedst 6 FamMaader, etc., similar to the Genitive Case
possessivéorm.
The full literary form isG N 6 R rafimRdadeke, etc.
An alternative form of this issN & O aamaadigakey | 6 Oltgdigake,Y| 6 N6 Ol | RY
tomaadigake, & 06 ¢taaharmdigakes L | 6 Oagpaiaadigake,s G O dadthaadigake.
#12 See Note #11.
Whent he sense involves respect ful approach
to use:
GNORIY| 6 NOGRIOGNRI NI 6 RI' 6L | 8 RI'ING GRI N
TORij TORij TORij TORIij T ORI T 0Ri
aamaadertomaader taader taader aapanaadert®aader
kaache kaache kaache kaache kaache kaahe
#13 See Note #7.
#14 See Note #8. Also the group sense is emphasized by insettmgdhyad GNo6 I Na N
OI g&gnaader madhya diye.
#15 When the sense involves respectful depart

to inserti 6 laach:
GNRI NY| 6 NG RIGNRI N| 6 RI Kt 6 RI'NG GRI N

Toi YLRi{ YL®j YL®ij VYLR|[ VYL&®j VYLRY

aamaadetomaader taader taader aapanaadetaa™der
kaach kaach kaach kaach kaach kaach
theke theke theke theke theke theke

#16 Alternative (older) forms are:

GN o Or jarmaadigate,yY | 6 N6 ddmaadigate,| 6 06 OtaghRadigate Gt I 6 O | R
aapanaadigaté, 6 G O daafthaadigate.

General Note About Nouns
The above declensions generally apply to nouns also, except that:

i) Personal nouns are made pluralie Nom. Case by adding N-&raa- N &aa, or-j L-gan.

i) Impersonal nouns in the plural in all cases take the ending fgdlo (or- ~ O-4uli, or-j Lgan).
Impersonal nouns take postposition words as listed itdaandfitheyd above.
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GRAMMAR 53.3 [Go to Contenfs
Verbs like & N-fikaraa”d seeGrammar10.2
Identifying Lol
Verbal Noun I Nkaraa See
(7 Nkaraa) Grammar4
to do
Infinitive Noun T N Rarte See
doing (7 O Nkgirjte) Grammar27
Present Participl{ 7 N Fkhar-te See
doing (7 O Nkirjte) Grammar27
Past Participle T Ridre See
done (7 O Nk&rigaa) Grammar45
Conditional e L
Participle I N Rairle See
(7 O Nkgrife) Grammar49
if doing
Y ge < .
« _ - Gt Odapani
G O Bami | CEtOn | daa 51 6
(/ O t@ahag ’
Present Indicative :
Grammar6.1
I do, ¢&
. T R Kaéo § §
T ORdri 5 T RlKdre T R Néaren
(77 Nkara)
Present Imperative
Grammar43.1
Let me doé!
- T Nkara
T ORdri 3 T Tkaruk T lkarun
(7 N karao
Present Contimous:
Grammar29
| am doing
T N Gdr-chi T N Rkar&ho T N Rdrche | T NR Kakchen
(T ONR/ ¢ (T ONR/ | (7T ONR/ | (I ONR] F
karitechi karitechg karitechg karitechen
Present Perfect
Grammar46.2
| have done
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T RNk@rgchi | T RNkigho | T R Nkarigche T RNRij |
Coa o~ L e e L e e L karechen
(rf ONSO ¢ (5f ONSO | (7fm ONSO |
kariyaach) kariyaachd kariyaach@ (7 ONSO A
kariyaachen
Future Indefinite
Grammar26
| will do
T N Rkirdbo T N FéN-be T N Fkat-be T N R Kakben
(7 O Maviba) (7 ONkgrivle) | (7 ONkexible) | (7' N R kdriben)
Future Imperative Commaon
Grammar43.1
(You will) do!
Tay Nkéa 6 r 3 3
- - o T Rlidre T R Nkaren
(7 O Mdrio)
Future Imperativ&mphatic:
Grammar43.1
(Youwill) do!
T RNkar 6| T RYKar 6| T RYyKabed| T RY Nkar &
(i ONN / (7 O Nk&rile) (7 O Nk&xile) (7 ONRN|
karibe
kariba/karbao) L
Future Continuous
Grammar53.3
| will be doing
T NR|] Lo TVTNRI Lo TNR|] LgTYTNRI LS
kar-te thaakbe | karte thaakbe | kar-te thaakben
kar-te thaakbo
s oa (Ff ONR/ L| (f ONR/ RK (i ONR] [
(7f ONR/ L . . . . )
karite thaakib karite thaakibg | karite thaakibg karite
arite thaakiba thaakibei)
Future Perfect :
Grammar46.4
| will have done
Rephrase Rephrase Rephrase Rephrase
Past Simple NarrativeRast Historic :
Grammar34
| did
T N i BaNaam T N Fair-le T N Rkardo T N R Kaklen
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(7 ONrié | (7 ONatite) (7 ONatila) | (7 ON Ratilén)
karilaam)
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Past Perfect Pluperfect Common Past Grammar46.2,
| had done / | did 46.3
T RNOij n|T RN &iréehile T RNOIij R T RNOIij R
karechilaam o karechilo karechilen
(f ONSO O
(7 ONS 6 Of Kkariyaachile (FONSO6q (T ONSOO
kariyaachilaam kariyaachilg kariyaachiler)
Past Frequentative
Grammar50.2
| should do
T N| &Ntaam| T N Fcarte T NRKario | 7 N R kak-ten
(7 ONJ ¢ (7 O Nkgrite) (7 O Nearita) (7 ONR/ |
karitaam) kariten)
Past Continuous
Grammar50.6
| was doing
T NOij nd| 7 NO ikarehile T NOijj R T NOijj RA
kar-chilaam . B kar-chilo kar-chilen
(f ONR/ O
(I ONR/] O Karitechil® (Ff ONR] ¢ (I ONR] O
karitechilaan) karitechila) karitechilen
Note also other forms of pression:
£ T RN Grlikar-ehi a | 6ve been d
£ T RN 7180k ar e ¢ |l go on doi
* Sadhuft 7 ONS6 G@nRH @Ff i yaa aasitechi

y Sadhuf 7 ONSGéu&iar i yaa

21

c al

Bengali Grammar Summary and Review



Teaching Truth in Bengali (through English)

Teaching Truth in Bengali

GRAMMAR 53.4 [Go to Contenfs
Verbs like ¢ 0 T -$hkhaaoyaa”d seeGrammarll.l
Identifying L
Verbal Noun | | © TkBaaopa See
(/ O 7Tkigadoyad Grammar4
to eat
Infinitive Noun Y| Riete See
eating (/ O ckhapite Grammar27
Present Participl{ v | Rhete See
eating (/ 0 gkirdgite Grammar27
Past Participle Y| khéye See
eaten (/ 0 Kidiyag Grammar4s
Conditional . 5
Participle Y1 kgle See
(/ O iradile Grammar49
if eaing
Y 5e Gt Gdapani
G O hami | EtO | Gaa o) éf:
(/ O t@ahag ’
Present Indicative :
Grammar6.1
I eat e
| Okfaa | 6khaa | 0kBaay | 6Khaan
Present Imperative
Grammar43.1
Let me eat! é
| okhaay | OKhaa
| Okfaa! | 6khaao! A A
| 0 hkhaauk | 0 hkhaaun
Present Continuous
Grammar29
| am eating
| 6 @acchi | | 6 Fidadcclo | | & Rhaacck ] 0RO I
o o o khaacclen
VogR/I ¢ (ogR/ A (0gR/|
khaaitech) khaaitechd khaaitechg (/ 609 R/ A
khaaitecheh

Present Perfect:

| have eaten

Grammar46.2

22
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Y| R@&gchi | Y| R gypdho| Y| RiB&éche Y| RSRIj
. . . kheyechen
(/ 0950« (/o0gso (/ 0950
khaaiyaach) khaaiyaachf | khaaiyaachp (/ 09g$50F
khaaiyaachehn
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Future Indefinite

Grammar26
| will eat
] O RHsabo | 0 Bhable | O Ehaabe | O Rkhalalen
(/ O ghiaibg | (/ O gifkaibg | (/ O Kiraaibg (/ 6gRN
khaaiben
Future Inperative Common
Grammar43.1
(You will) eat!
Y | Kkheo!
- - | O0Khaay! | OKhaa!
(/ 0 &haato!)
Future Imperativ&Emphatic:
Grammar43.1
(Youwill) eat!
| OKNaaba | 6 Khahke | 6 Khahke ] & NKhaalen
(/ 6gNT| (/ 6Kiaiby | (/ & Kiraabg (/ 6gRN
khaaibao) khaaiben
Future Continuous
Grammar53.3
I will be eating
YIRI g YIRI Lg Y|RI L¢Y|]RI LG
khete thaakbe | khete thaakbe | khete thaakben
khete thaakbo
Jg R/ L Jg R/ Jg R/
U S4R/ (/qg,,_ VogRr, VogRr,
khaaite thaakib khaaite thaakibpe khaaite khaaite
aaite thaakiba thaakbe) thaakiben)
Future Perfect :
Grammar46.4
| will have eaten
Rephrase Rephrase Rephrase Rephrase
Past Simple NarrativeRast Historic :
Grammar34
| ate
Y | nkaddam Y| khéle Y| Rheld Y | Rkhden
(/ ogrno) (/ 04ifealg | (/ 0 ghaaila (/ o0gRn
khaailaam) khaailen
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Past Perfedt Pluperfect Common Past Grammar46.2,
| had eaten / | ate 46.3
Y1 RS Oi YI RSOij| Y| RSOi| Y| RSO
kheyechilaam kheyechile kheyechilo kheyechilen
(/ 60gs60, (6gso6qg (0gso( (| 6gsdoo
khaaiyaa khaaiyaaclie) khaaiyaachila | khaaiyaachilei
chilaam)

Past Frequentative
Grammar50.2

| should eat
Y | | khdfaam Y | Rhee Y| Rhed Y | Riheen
(/ 0g/ 04 (/ 0gkipitg | (/ 0 &haaitg ( 0gR/|
khaaitaam khaaiter)

Past Continuous
Grammar50.6

| was eating
] 600616 ] 600 RTY ] 800 R ] 800 RN
khaacciaam khaacclie khaacchio khaacchien

(/6gR/ O (6gR/ G (J0gR/( (JGgR/ O
khaaitechilaam khaaitechil@ khaaitechilg khaaitechilen

Note alsoother forms of expression:

£ Y] RS GnOijj | 6ve been e
€ kheyhi aas

£ YIRS 130On |l go on eat
é kheye cal

* Sadhuft J ogsSo EoOpkRhajai yaa aasitechi
y Sadhuf jogs®& /MOhaai yaa cali
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GRAMMAR 53.5 [Go to Contenfs

Verbslikeqd Je & ®parfpano” (¢ Je-dgar j aanao)

o0 Grammarl2, 13

Identifying oL .
Verbal Noun | | J2 gaRalro See
(/ Jegdrjaang Grammar4
to roar
Infinitive Noun | 1 J@ g::arlfaae See
i G Je og1 Grammar27
roaring garjaite)
Present i Je di
i Je dafdie
Participle s See
v _J? 09g/ Grammar27
roaring garjaaite)
- i OJgar
Past Participle | ! . ﬁﬁzsg’ See
b Grammar45
roared garjaaiyad
Conditional i Je garRde
Participle . e
_ _ VJezog Grammar49
if roaring garjaaile)
Y ge < .
« _ ” Gt Odapani
G O Bami | CEtOnN | daa 51 6
(/ Ot@ahag ’
Present Indicative :
Grammar6.1

| roar é

j Jegarjgai j Jegarjpa j Jegdrigay | | Jegdrjha

Present Imperative
Grammar43.1
Let me roar ! é

i Jegarjgai j Jiegarja® j Jegdrigay | | Jegdrjha

Present Continuous

Grammar29
| am roaring
j Je dgafmachi j Je 6 R j Je 0 R j Ja 6RO
R arjaacho arjaache arjaachen
G Je 64 R gar) gar) gar)
garjaaitech) VJedgdgR (G Jeodgh ( JeHl R
garjaaitechg garjaaiteche garjaaitechel
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Present Perfect

| have roared

Grammar46.2

i 6Je Ry | OJeRsg |0JeRYy |OJeRS
garjiyechi garjiyecho garjiyeche garjiyechen
GJzogs (Jz06s (Jeogs (Jedgs
garjaaiyaachi garjaalyaachg | garjaalyaacheg | garjaaiyaachen
Future Indefinite
Grammar26
| will roar
j Je gafabild | | Je garRde | | Je garpde j Je 6 RN
s s s . garjaden
(/ Je 6g (/ Je 6g (/ Je 6g
garjaaiba) garjaaibe garjaaibe G Je 644
garjaaiben

(You will)roar!

Future Imperative Comman

Grammar43.1

i RJgarjeo
G Je g f
garjaaiyo

j Jegarjsay

i Jegarjaam

(Youwill) roar!

Future Imperativé&Emphatic:

Grammar43.1

j Jegarjflaba | | Je garabe | | Je2 garRabe j Je 0 RN
s e e garjaden
(/ Je 6 g | (/ Je 6¢g (fJe 0g*t
garjaaibao) garjaaibg garjaaibg (V Je 0g#
garjaaiben
Future Continuous
Grammar53.3
| will be roaring
j Je ORI j Jz ORI j JRIO Lo j Je ORI
. garjaatehaakbe garjaate garjaate
garjaatethaakbo G Je GaR) thaakbe thaakben
. s e e 049 ix
v Ja- O.Eq/’?’/ garjaaite ( Je 0g R/ (V Je 69
3}‘:;?(?6; thaakibg garjaaite LOT RN/
thaakibg garjaaite
thaakiben
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Future Perfect :

| will have roared

Grammar46.4

Rephrase Rephrase Rephrase Rephrase
Past Simple NarrativeRast Historic :
Grammar34
| roared
j Ja6no j Ja 6R j Ja 0R j Je 0 R
garjadaam garjade garjado garjaden
G Je ogn ¢ Je dg G Je dg G Je 09 ¢
garjaailaam) garjaaile) garjaaila) garjaailen)
Past Perfedt Pluperfect Common Past Grammar46.2,
| had roared A roared 463
j 0Je RS |j 6Je RS| j OJeRS| |jOJeaRSH
garjiyechilaam garjiyechile garjiyechilo garjiyechilen
G JedgsSg (JedgsS| (Jedgs (Je dgSi
garjaaiyaa garjaaiyaa garjaaiyaa garjaaiyaa-
chilaam chile) chila) chilen)
Past Frequentative
Grammar50.2
| should roar
j Jz 0 6| | Je gafpdie || Je GaRddd j Jz ORI
garjagaam o . garjaden
(/ Je 69| (/ Je 6¢g
V Je og/ garjaaite) garjaaita) (V Je 0gH
garjaaitaan) garjaaiten
Past Continuous
Grammar50.6
| was roaring
j Je 600 jJeo0Og jIeobg |jJeobo
garjaacchiam garjaacchig garjaacchib garjaachilen
G Je oR/ ( ( Je OR/ G Je 0R/| (f Je OR/
garjaaitechilaam) | garjaaitechild | garjaaitechilg | garjaaitechiler)
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Note also otheforms of expression:

£ ] OGRS | 6 verohieregn €
€ garjiyeaaschi
£ ] O6jaeas lgoonroai ng &
€ garjiyecali

* Sadhuf j Je o@dgioré Ofgar j aai yaa aasitechi
y Sadhuf ; Je dyd®io gar j aai yaa cal.i
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thou eatest

GRAMMAR 53.6 [Go to Contenfs
Declension for Second Person InferibiE tui” SeeGrammar53.2

7 Nkaraa | 6 1kh@iaoyaa j Je gaRaland

(/ Jegarjaang
to do to eat
to roar

Present Indicative Grammar6.1

7 O Ndaris | 6 ghaais i Je dgagaais

thou doest

thou roarest

Present Imperative

Grammar43.1

T “kar
Let t hou

| &haa

Let t hou

i Jeadaa

Let t hou

Present Continuous

Grammar28, 29

T N O Kair-chis

thou artdoing

| 6 Ckiaacchis

thou art eating

i Je ®drjpacchis
thou art roaring

Present Perfect

Grammar46.2

T RN &@rechis
thou hast done

Y1 R Kkejjechis

thou hast eaten

i Oz Bagigeihis’

thou hast roared

(thou wilt) do!

(thou wilt) eat!

Future Indefinite Gramma 26
T N &ar-bi | 6 Khabbi i Je garfaabi
thou wilt do _ _

thou wilt eat thou wilt roar

Future Imperativecommon: Grammar43.1

T O Naris | 6khaas i O Jgarjis

(thou wilt) roar!
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Future Imperativ&Emphatic

Grammar43.1

T N &Ar-bi
(thouwilt) do!

| O Khdabi

(thouwilt) eat!

i Je garfadbi

(thouwilt) roar!

Future Continuous

Grammar53.3

T NR| LoT
kar-te thaakbi

| will be doing

YI RI L&Y

khete thaalbi

| will be eating

j Jz 6RI L
garjaate thaabi

| will be roaring

Future Perfect

Grammar46.4

Rephrase

thou wilt have done

Rephrase

thou wilt have eaten

Rephrase

thou wilt have roared

Past Simple NarrativeHast Historic

Grammar34

T N &arli
thou didst do

Y| knali

thou didst eat

i Je garfaai

thou didst roar

Past Perfeat Pluperfectt Common Past

Grammar46.2, 3

T R N Gkgrebfiili

thou hadst done / thoy

Y] R SkDeyeotili

thou hadst eaten / tho

i OJe RS@jeridin

thou hadst roared /

thou shouldst do

thou shouldst eat

didst do didst eat thou didst roar
Pa$ Frequentative Grammar50.2
T N O Kartis' Y | OMhétis j Je @adjhatis

thou shouldst roar

Past Continuous

Grammar50.6

T N O ikabehili

thou werst doing

] 6 O khéaitchil

thou werst eating

j Je Odar@adachili

thou werst roaring

The above forms are in the Chalito Style. Some forms in the Sadhu Style are different, such
as « dgR/MK'haait e¢dlgsasOkch;aai vyad edhdink haaighbiig&84 Oj On
Akhaai y aaigwEibki Boa; aiilti edc. h

The plural ford Gt u k¥l sMstdor aa o .
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GRAMMAR 57.1 [Go to Contents

Cardinal Numbers: Zero, One, Two, Three ...

0 /10 T¢20 t¢ 30 Ft| 40 ¢+t |50 0Ut|60 at|70 Ut[80 at 90 Ot
shuu | dash | bish trish callish |pan2caas| sad sattar | aashi nabbai
nya

"tgd I'n| ON OGo6n| O L) 61 Nokl ny Nl GOnN g

1 T|11 77|21 ¢ 131 ¥7| 41 ¢ T|51 07|61 aT|71 0OT|81L aT| 91 OT
ek | egaard ekush| ekatrish| ekacallish| ekaanna| ek-satti | ekaattar| ekaashi| ekaanabba

TYOQd TV el Ty |1indivey iisqiver:

-
[e]
-
>

2 t|12 Tt|(22 t 432 Ft| 42 t+t |52 0t|62 at| 720t(82 at| 92 Ut
dui | baara| baaish| batrish | biyaallish| baahaa | baastti | baahaa | biraashi| biraanabba
nna ttar

I & N6 N Nog|l NOg]l ONSos| N6Oq N6 N NoOg ONNg ONNG |

3 ¥F|13 TF[23 t 433 F¥F| 43 + ¥|53 UF(63 G¥|73 UF83 a¥| 93 UF
tin tera | teish | tetrish | tetaallish [tippaanng tesatti | tiyaattar| tiraashi| tiraanabbaif

Ol YINYI gl YIoqgyri ol 6lrdVYIn{olsd o6l Ng O Not

4 |14Tc |24 vt 34 Ft| 44 tt|54 0t|64 0t|74 U84 wt| 94 Ut
caar |cooddgcabbish cootrish | cuyaallish| cuyaanng cocsetti |cuyaatta| curaashi curaanabbg

Do N Y WO | YIsd WESS| WES{ YIS WES] WEN(| WENDS I

5 0f15 70|25 t (35 FO| 45 + 0| 55 00|65 a0O[75 0085 a0l 95 0O
paa’c| panergpa”cish patya pa’ya | pancaa| pa’ya | pacfaa| pa‘c- pa’*caa
trish taallish nna satti ttar aashi nabbai

LOQLRI| LEGO LGSALGS| L) o LGS LG LGUI{ LGB

6 016 Tul26 t 336 Fa| 46 t |56 0Oa|66 wGa|76 UG[86

=
©
(2]
C
fei

chay | sola | chaa | chatrish| checallish| chaa | chestti | chiy- |chiyaash|chiyaanabbg
bbish ppaanna aattar

jS|Ynolijod| ij6Go] Yijiwg jora Yijn{oisg 6ijsq OijSol

7 017 727 t (37 FU| 47 ¢ 0| 57 00|67 wUl 77 0Y87 a0 97 UU

C

saat | satera| saat |saa’titrisf saat [saataann|saatsatti [saataattd saataast| saataanabb
aash challish

néllnRI{ndl | ndGYgndlijq¢ndlgndl Nndl gndél dgnd| sl

8 0|18 Tg28 t+ 938 Fu| 48 t 0|58 Ua|68 tau|78 UG|88 aa| 98 Ua
aa |aahaa| aah- | ad-trish | ad-callish| agdaannal ad-satti | adaattarf adaashi| agdaanabbal
ra aash

Gk |GRK|Gkd| Gk O GkIIO| Gkoér GNOYGkdy Gkd( Gkal~
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9 Uf19 T(Q29 t (39 FU|l 49 t+U|59 0U|69 aUf79 UUB8Y Ul 99 UU

nay |unnish| uuna | uuna uuna uungad | uuna |uunaash] uuna | niraanabbal
trish | callish | pan2caash sattar nabbai

F'S|Ha#On|AF O(HI WO Al L) { #I D HIny HFE (A" | OF N& |

There are variations in spellings and use of some of these numbers:

Common Alternative Meaning
ON™n "~ 0S twenty
bish Kuri
Oon Ol ONn thirty
trish tirish
Nok N6 K Sixty
sad sagh
Gk- ° Gk~ -eight
agh- ad-
HI- ¥ hil- ¥ one | ess {
uun ur-

* in 28, 38, 48, and 68
g

Numbers larger than a thousand are grouped by hundreds, not by thousands.

in 19, 29, 39, 49, 59, 69, 79, and 89

Tt 100
m [/ Ynd [/ nl one hundred
sha, shpshat
tt t 200
' &g n two hundred(s)
dui sha
T, 11 1,000
06J6N / noOa one thousand
haajaar / sahasra
t, tt 2,000
& O&J6N / I & n|twothousand(s)
dui haajaar / dui sahasra
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Tttt 100,000
no)] [/ nU one hundred thousand(s)
laakh / lalsa
Tttt 10,000,000
Yisa |/ VYAGS ten million(s)
koti / kror
T, gttt ¢t ¢ 1,000,000,00(
NE one thousand million
brrinda
LARIRINININE 1,000,000,000, 00t
n A one million million(s)/ (UK: one
shantkha billion) / (US: one trillion)
LRI NI NIAN 100,000,000,000,00
NOp t one hundred million million(s)
mahaapadma
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GRAMMAR 57.2 [Go to Contenfs
Fractions
s R poyapowda )iyt s$6
1/2 Uy aadhaa GL O
3/a iz tin poyaa Ol I YLos
1 T ek TT
11/4 TT/E paa’c poyaa / 3G YL
saoyasawaaiﬁr,“ S5
11/2 i,  da vrs
13/4 T/, saat poyaa noél YLoS
2 t dui I Eg
214 7, nay poyaa 'S YLOSO
21/2 %, agaai GS0 ¢
For larger fractions use:
+ 7 saoy aawa® Fni SO
77, saae noRS
- T, poone YLSRI
23/4 £/, poone tin YL$SRI O]
3 T tin Ol I
314 T, saoyaa tin nt $6 Ol I
312 7, saae tin noRS Ol I
334 ¥/, poone caar YLSRI 136
4 t caar 36 N

«gRlL@Brdheko stands for the quantity of #fAa halfo
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Other fractions areexprs sed by stating: Afof the total number
parts are present. o0 For exampl e:
t'/:F: 2[3 = 2[3 =
Lo tin bhaager dui out of three parts, two parts
ol | noR
o bhaag (two parts out of three)
Nnoj

Percentages can be expresseeither of two ways:
1. Aiso many in every hundredo; or

2. iper hundred, so0o manyo:

£ & GIJ dj paa’’c prati shat | 5% =5 in every hundred

nl ¥ No |shatkaraapaa™c |5% = o6in a hundr ¢
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GRAMMAR 57.3

[Go to Contenifs

Ordinal Numbers—First, Second, Third....

(SeeGrammar58.2for dates)

dzl N pratham ™ first 1%
6. | 6 S| dvitiiya tS second 2"
|R& trritilya ¥S third 3¢
IJ| EL 2| caturtha tl 2 | fourth 4"
L) N pan2cam ON fifth 5"
nh sasta {h sixth 6"
nlN saptam ON seventh ™
gh N astam aN eighth gh
I NN nabam UN ninth 9"
I'n N dasham TN | tenth 10"
T 1 61 n|ekaadasttam TN |eleventh 11"
. &I n| | dvaadasitam TN | twelfth 12
o RS0 I'| trayodasktam TT | thirteenth 13"
IJ] o 2| caturddasttam T fourteenth 14"
) I n| | pan2cadastam T fifteenth 15"
Y n & N'n| sorasktam TN | sixteenth 16"
nl I n| | saptadasitam T N seventeenth 17"
g h I 'n| |astaadastam TN | eighteenth 18"
# I ON g | uunabin°sham T ™ | nineteenth 19"
ON g n | | bin°shatam t N | twentieth 20"
G0 g n| | trin°shatam TN | thirtieth 30"
IJ & OF¢ | catvaastrin®shatam F N | thirtyfourth 34"
L) I n| | pan2cadastam OnN | fiftieth 50"
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n|] | N |shattam TtN |hundredth 100"
n O&l N| sahasram Tt tNg thousandth 1000"
The tabulation above shows t hat ordinal number
resemblance to the cardinal series give@liammar57.1 The ordinal number s |

to fini net eenytaddiag«-d Nt B Mo médheha) ngofian ol d cardi na
numbers in higher decades can be formed similarly but by changing the ending to suit the tens involved.

The feminine ending adds 6fti i 0O .

Pentecost being the 50th daysds oy N6 Nmfi@lalncaashattamiir dinbod

A simpler method of forming ordinals uses the Possessive Case of the cardinal numbers listed in
Grammar57.1. This is done especially for ordinals abo

Henceh Be&dBmggRMNNunasattarer 0
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GRAMMAR 57.4 [Go to Contenis

Approximation

«TT-ihrek 0 i s appended to a number to say approxi ma
[ & duodek about 2
noRIT saatek about 7

« ORAkhaaneko ias dplmemesd oanf tteor say -6approxi mately

|6r | 8RIT | dinkhaanek approximately a day
«dz0-8 praayo is placed in front of a value to say
dz6 S Ol I | y| praay tin ghataa about three hours
«z0 S -&Hipr thiakkwkeans Aapproxi mately righto, fAabout ri
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GRAMMAR 58.1 [Go to Contenfs

Months and Seasons

There are 12 months in the Bengali calendar. They go frommmaitth to midmonth on the Weste
calendar.
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gaoostL
agrahaaya
December
YESD
PO naél
Januar ’ i
y - shiita winter
Nol
maagh
February
o, |
haalgun .
March P ’ Nt sprin
. basanta pring
Z10
ceetra
April
ZNno|
beeshaakh s s
ao
May " summer
. . griisma
ZJah
jyeesta
June
[CHANOES
asgaah g )
July NBe ¢ rainy
f oo - barsaa
aoNL
shraaba
August
nofj
bhaadra -
NN+
September . autumn
. sharat
G. 61
aashviin
October
T60lert
kaarttik . -
November YONt dewy
e = o hemanta
gaoosStk
agrahaaya
December

The @ove chart shows how the six seasons in a Bengali year each relate to a pair of Bengali months.
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GRAMMAR 58.2

Dates : Days

[Go to Contents

Days of the week are listed Yfocabulay 16.2 Ordinal numbers for days in a month are:

nal n uGrammars.l)bFertexammen 5 and

LSnod payalaa first 1%

YI 6 &b dosraa second 2nd

Y| ®6 tesraa third 3

YIS K O codhaa fourth 4
Add«-g-fHi 0 t o the cardi
(t3Glug  [paatei [ fifth 5 |

Add«T-fe O

t o t humbecsdetveeeni@dnd 31. (&Brammar57.1) For example:

A On RN | uunishe | nineteenth | 19" |

Dates : Years

607 BCEisit U) 6 n n 0607 saal daakaa.puu.

1914 CEiST UT 6 i n ID14isdnl saa.kaa.

0. T-fishae. kaa. puqdllpi s Rhfis & acRiaal &r
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Time on the Clock

1. Fractions of an hour

The fractions given iGrammar57.2are combined with the particle k -6ftta a 0 efineothe dime on

[Go to Contents

the clock to the nearest quarter of an hour.

Y L 8IS0 poyaa ghataa aqua"emfanuho;; quart dad T/t Ya
GL S || aadhaaghataa | une demiheure e 1
A v - . three quarters of arohr
O!i I:”(:)O tghg?téaaa trois quart|%, g,
YLESRI poone ekaa a quarter to one 12:45
TTkDO ek-taa one odcl oq 1:.00
N1 $o
YK S saoyaa eftaa a quarter past one 1:15
YI Sk da-taa half past one 1:30
YESRIG poontad a quarter to two 1:45
[ 3D d ua@: two ob6cl og 200
N1 S8 ¢ saoy daa a quarter past two 2:15
GS06gK agaaiaa half past two 2:30
YL SR .
51 | k’ poone tintaa a quarter to three 2:45
Ol I k tin-taa three o6cl| 3:00
nt So .
A1 1 K saoyaa titaa a quarter past three 3:15
ORS :
Or']l | ’ K sage tintaa half past three 3:30
YL SR
06 N k poone caataa a quarter to four 3:45
138 Nk caartaa four ob6cl g 400
2. Time struck onthe cloégko 6 c | o c k
«N o Jficb a Ameasani ng At o strikeo is used for t)édsl ing w

last struck, and what time (following hour) is striking next.

To state the time that has struck as a whole hour or as a fraction of an hour, orekudes Y NRJ R ij

fitaa bej ec ked (ANTabAba&iyaache ) . For exampl e:
If the clodk has just struckn the houiof one dclock:-

TT ko YNRJIt is one o6c¢clock. [100

ek-taa bejeche * filt has struck one:¢

*

Sadhu:NV ¢ O Jhgajiyagche

43 Bengali Grammar Summary and Review



Teaching Truth in Bengali (through English) TeaCh|nq Tl’uth II’I Benqa“

3. Minutes after the whole hour

To state the number of minutes past the(agtr ecedi ng) hour that fihas st
number of minutes after the time for the hour.

TTkd YNRJ It is seven minutes past one = 1:.07
GRij [ / ©R ilt is [has been]

ektaa beje saat mini havi ng struck oneo

aache [ / hayeche] *
* Sadhui 7 ko NS OJ SO ndy OGNk b&Ry#Aa shAat mihaache
[ / haiyaache]

On a digital clock system this would be fAone sev
TT ko nol One seven/ 1:07
ek-taa saat Seven minutes past one.

4. Minutes beforg¢he hour

One states the number of minufiawsl inbehsthi khagot
l%Es NoJR| Y Itistwentythree minutestotwo = | 1:37
ONOI k  GRij [ﬁStriking t wentyi s

d ua@ baaje teish three minuteso

minit aache [ / habe]

On a digital clock system this would be :

TTkd noGg O One thirtyseven 1:37
ek-taa saa’itrish

Alternatively, one can say that so many minutes
seveno would be:

TT K8 RI® Yl gn ONOI | One thirtyseven 1:37
ek-taa baaje teish minti baaki aache

5. Asking the time

To ask what the time 1is, you ask: AHow many tir
combined with the particle- k ®ftta a 0 . T h i srtened, and anwpostiophe isimserted.

What is the time? =

Tk 6 YNRJRI iHow many h a |
k d@a@d bejeche? * [/strike?]o
T%ko NGRJI? AHow many strikgé¢

k dad baaje? *
* Sadhui / kK J N ckaldaghadyaache
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STUDY REVIEW QUESTIONS AND ANSWERS  (co o contents

Notes:

1. Chalito Bengdii calita baan®las is used generally. Bengalowds enclosed in round brackets ()
are inSadhu Bengalisaadhu baan®laa

2. Words enclosed in square brackets are optiamalternatives.

Stu dy 1 [Go to Contents

1.1, you, heyou, he
GON, | E&ON, Y0, aaiLtdi, se, a@dard tini
2. ltis
| 6 (| 6 O0%) taa@addijaa) aache
3. He is well
Yn n o6 RT osel&lp bhaala aache
4. How are you
Gt OF YT NP~ GaRgani keman aachen?
5. 1Tamiill
GON ¢ n Er agnd gsusthaachi
6. Itis good
| 6 AORNMNY O@RIj (7 taaBhimlo aachethahaa bhaala aache
7.Verb endings used when therbstem(X)ends in a consonant

1Personi Tt T 1T TT 1GONKIO-aami Xi aach
2"Person,you T T T T 1T | E &K ®tdmi %0 aacto
39Person, heorshet T 1 T TY X4 ®&e Xe aacte
I9Person, it TTTTTTTTT OXH RaaXe aache

Honorific 2¢ Persoryout T T G+t O K+ ® aapani Xen aacten
Honorific 3 Persorhe/ shet 1 O &MY k tini Xen  aacten

StUdy 2 [Go to Contenfls
1. He is there
Yn 1] 6RF se@kiane aache
2.1 am here
GON 171 | & RT aami@khaane aachi
3. Where are you?
| EON ¥ duinik@haay dachg?
4. Thank you
L I @ N ddhanyabaad
5. The friend is here

NN@E ) ® GH~ ~ bandhu ekhaane aache

o

. The little sister is there

Yijok YNOGLI ~T phitd&tdon o&faane aache
7. How is the little sister?
Yijok YNOG LI ?2VYTcNda bdhReman aache?

0o

. The big brother is here

45 Bengali Grammar Summary and Review



Teaching Truth in Bengali (through English)

Teaching Truth in Bengali

9. The big brother is a friend
10. Who is there?

11. Who is sick?

12. Here is the big brother

13. Where is the little friend?

Study 3

1. English friend

w Bengali brother

2. English language

3. Bengali language

4. This message [igbod

5. This is Bengali language
6. Little English brother

7. Big Bengali sister

NS no6¢g T | 0 mdrablaRiigkhaane aache

NS Ad NNES K™~ bara bhaai bandhu aache

Yi 1] 6RF  kadékijaane aache?

YT §n GERI ke asustha aache?

NS noég 1T | 0 MdrablaRiigkhaane aache

Yj&k NnEY &8 GR? ~ chaa bandhu kothaay aache?

[Go to Contents

g Nn@E~ in°rej bandhu
g § RNJ 8 in°ejldihaasaa
NG gno manidlaa bhaasaa
T ngNG I~ ésaRbadd bhaal

- J—

nonNGo Nbdhipdsda baan’laa

-1

Yij 8 k ¢ 9§ RNchdsa infrej haai

NS NG aonh ébar&ddanigaalii bon

8. The unwell Bengali sister is here

gnEr NOaondé YN aasusth hadnRyhalii BoR gkhaane aache
9. The good Bengali brother is there

NORANG NO6aons it diipabibdadiduali bmaRiipkhaane aache

10. This work [is] good

11. | indeed am thatdother

T 7 0J "n & kaajbhaalohaald

GONg¢g 1 “radngi ee bhaai

12. This particularly [is] good work

13. He indeed [is] good.

Study 4
1. Give the book!

2. Take this message!

T§g SR

& 7(3 Jeibhaalo bhaald) kaaj

\>)

61 OF ¢ [A]&R hir-i bhaalo .

[Go to Contents

Ng OT Ibaidin!
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T ngNoT ei@antbaad nin!
3. 1 do, you do

f

GON 1T ON, | EGN 4damilaii, tumi kas (kara)
w he doesyoudo
Yn 1 RN, GE Oge kareRadpani karen
4. | speak,qu are
GON NOn, | GON ~ @dijbali, tgmi aaahn(aacha)
w he reads, it does
Yn LRSS,/ )0 R Ree pae, taa (aahaa) kare
5. He speakgioudo
Ol 6 NRAl, ~GitinDdalen, dapahi karen
6. The Bengali daughter is there.
Ndaondé YNMRE ibhadiahlii n@ye okhaane aache.
7. The little woman reads
Yij 6 k ¢ 8 chaassii pae
8. The big man does work
NS NoO I &N T baja maaRgkaaj kare
9. Read this little English book!
T Yijok ¢ 9§ RNJI 6echgintej gl paun!
10. TheEnglish man reads Bengali
ggRNJI NoO I ED ikréj haads baar’Ba pee
11. The little son is well
Yij 6k Yij RA 0ni 0GERIj&hoté chele bhaalohhaald) aache

Stu dy 5 [Go b Contents

1. See you again!
GNO N YI | ©g)@N Nabgar dekhaa habégibe
2. He [is] a good son
Yn noOROS Y Rsé bhaalolghaalg chele
N.B. To form questions
& ¢ K I uSimgE &i ( O ki) T Placel §OYKkii ki) where you would have puwwhat-it is replacing
in the sentence.
awhether® usingO kit Place thigkeyg in front of dthe door you want to opefin the sentence, so
to speak
Gis it so2t Placed kit at the end of the sentence.
3. God's name [is] what?
H RNN | 80y [i16? (iishbaer naam kiiKi) [-]?
4. What [is] your name?
Gl 6N I 8&)Y (-6 ?( aapanaar naam kiki) [-]?
5. God's book [is] what?
g. RNN N@@y -4 ?( iishbarer bai kiikj) [-]?
6. God's book [is] good.
H RNN Ng /imFiRH 0 iighbarer bai bhaaldshaalg) [-].
7. What [is] this book?
T Ng 10§ [{] ? e baikiik)[]?
8. The parents are here
OL| 6 ING INGD NGTN GO R I~ “(itagmaatad / baabaamaagkhaane aache
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9. The father and son are there
OLl 6 T Ng VYi Rii pitag ébdht chezRkhaane aache
10. Are your parents here?
GLlFON NONONO DI aapatask baab@drifia ekhaane aacte
11. Are you well?
| EON OF M3 Rtandi ki GhRaijoGaah?
12. Is the little man well?
Yiijok NOI EN DI chod Raads ki Gliagloaache?
13. My, your, her
GNGN Y| 6 N6 N, grooABam@ar, tomaar, taatdahaar)
w its, your, his
| N/ § PG N GL I 6 N,/ ol gbODtMar taahaar), aapanaar, t"aartfaahaar)
14. Your good friend
¥ NN @6 NnE tomaar bhaaldandhu
15. Your Bengali book
Gt 6 N NG& § aapandafiaanclaa bai
16. His unwell daughter is where?
| N/ ¢ DS A n Er YNRS ?2VYT7 taar @daPaarpaRiistha meye kothaay aache?
17. God's
H RNN | 61 diskvarer/ khodaar
18. Of the sister
Y N8R thdher
19. Of the little man
Yij 8 k N3 ¢thdeadhuser
20. Of the big book
NS NgT béra baier
21. The name of the big book
NS NgT béra baier naam
22. The work of the Bengali sister
Ndaond Y NBHRanNaali Boder kaaj
23. The English brother's mother's name
ggRNJI nog RSN ilNre bhadlyerlmaar naam
24. The name of the book of the Bengali sister
Ndaoné VYNORI Maahtgaalitbonerdaier naam
25. Your friend's Bengali work
Y NN Nn@ Naid 7 @~ ~ tomaar bandhur baandka kaaj

StUdy 6 [Go to Contenfls

1. Witness, question, answetr, yes, no
noU6, dzs, Oy K, | &aksiiGashna, uttar, hy aa{*aa), naa
2. Many, not many, holy, understand
gRFT , @§¢, L Oadek,alpa\Epitia, bujhaa

Stu dy 4 [Go to Contenfls

1. Witnesses do preaching
no U6 N6 dzIJ saksiiraR pracaar kare
2. God's commandment [is] good
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g. RNN Gn, d-]n oiRnbaier aajnag ~<¢ I 3 @Fbhaalo[-]
3. Jesus [is] king
An o6 NOJ diisaa raajag]
4. God does good
Ol OF A & R tini bhaRdKaren
5. We, YOU, they
GNNG&, Y| 6NKN®@QJWaahaaa,tomaraa, taaraddahaarag)
w YOU they
GLI 6 N6, /|oag@N@apdnaaraa, t"aarafaahaarad)
6. We do work
GNNS T 6J amniafha kaaj Kkari
7. We understand Gagl will
GNNS H[RNN o]l ®oNs N Gémaraa iishbarer/ khodaarlicchaa bujhi
8. The parents
OL| NSO IN®N® N6 RtSamadataaraa / baabaamaayeraa
w The parents donore work
NONONORSNS GN baabadmbayérda barkaaj kare
9. The little children do less work
Yijok YijRA RNRTS dnhdh clieerdeyd kar\kaaj kare
10. Our, YOUR, their,
GNORI N, Y| 6N& RIOK R /aaarderNon(aader, taadetagihaade)
w YOURtheir
GL I 6 RI' N, /|06GERTRIpataader, t*aadertfaahaade)
11. Our friend is here
GNIRN Nn@E | 8 GH~ ~aamaader bandhu ekhaane aache
12. Where is¥OURittle sister?
GL I 6RI' N Yij 6 k?” Y Bapanaader ahdtadh@ kothaay?
13.Theirword isour commandment.
| 8 GR/I NO)QRI/ING GN O Rl Nadple §*aahaadel) kathaa aamaader aajnaa.

StUdy 8 [Go to Contenfls

1. Two women [generally]
I &g JT~ dEijén strii
w Two women [by number]
[ g ~du strii
2. Three Bengali sisters
Ol 3 N6 a6 fingan Fasmgaalii bon

3. One elder
T7 3 dzo 1J8 kekjan praaciin bhaai
4. Sinners
L 6L & N® 6] phapiiraa/ paapiigan
5. Idols
dzO| N&/ &6 B NG jpratimaagulo/ pratimaagan
6. Books
Ng~ RaNGg ~ ©OmM g niT/ANg | L baigulo/ baiguli/ baisaksal baigan
7. Friends

Nn@ ~ bandhuraa
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8. Little daughters
Vij 8k Vi §khadoNda Seye
[N ij 6 k Y NoRcBdhdneyeraa]
9. Many faithful ones
ON. 6 h ®N6 n67blshbaasiirad bishbaasiigad @ & & K Q Kl | & K X

Study 9 [Vocabulary 9.1] and Study 10 [Go to Contents

1. | bring the message
GON n g NG&T aami@an°baad aani
2. | call God's name
GON A, RNN 71 &aiilshbabdar naardaaki
3. Sinners die
LOoL @ NE& o6t]6NRN paapiiraa | paapiigan] mare
4. | read the book
GON T Gsami bai pa
5. He sits here
Yn 1] 6RTlseékiagne base
6. The faithful survive
ON. 06 n 6 N dishNaadtaR adce

Stu dy 11 [Go to Contenfls

1.Insert the verb endings used when the s{ethends in a vowel
1Personi Tt T 1TTTT GONOE T aami Xi khaa
2"Person,you T T T T 1 1 EGHN ®d tumi %o khaao
39Person,heorshet T 1 T TY NX4ST T TSe Xy khaay
39Person, it TTTTTTTT OXIST T Ttaa Xy khaay
Honorific 2¢Personyout T 1 Gt OK+ 1 T aapani X1 khaan
Honorific 3 Persorhe/ shet 1 O OM T T tini Xn khaan

2. 1 want
GON T1J@ami caai

wYyou go
| EON riudniyaao

w he gets
Y n L 5sB paay

3. Youeat
Gt Ol | @&dpanikhaan

w hedesires

Ol O~ 1divi taan
4. We prove to be
GNN 6~ duparaa hai
w YOU do not prove to be

Y1 6 NNo6  CQémaraadhao naa
5. | take
GON @I gY 1§ aaminii[/ nei]
wYyou take
| EON “Yumineo
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w he takes
Yn YTsgney
6. Theytake
| 8 GNG t&xtrdanin (/ 0 GOJ N daa”Hdaraa nen
w YOUtake
Gt | 6 NG& aapanharaanin(Gt / 0 NJ ~ &apahaaraa neh
wwe take

GNNO6 ~Ohaparaani (GNNJ ~ Hdmégraa nei
7. They don't sing [sing not]
| ON® 6@QJ NXD S taaiaa {aahaarag gaay naa
8. We don't get peace
GNNG& no OF  aamajaa shaanti paai naa
9. My book gives a good answer
GNN Ng noRNAJG ~ hambar balrbfaalattar dey
10. Many children do not eat
GRI' T Yij Ri R NRdaekchel&neyedkhaay naa
11. We go there
GNNG& 1 ] 8 Rhamardnagkhaangaai

Stu dy 12 [Go to Contenfs

1. Their faith [is] dead
| 8 RI/NO QY RV @V NR™ ~ taader taahaader) bishbaas mrrita
2. Is our faith alive?
GNORI'N ON, 672 ~ @amaadled ifisNdaas ki jiibita?
3. Much violence happens
gRIT O0OF nadek hirRdaa gha
4. We see a little [not much] rain there
GNNOT|]dR g¢ N® Y~ aamaraa okhaane alpa bgii dekhi
5. I run, you run, he runs
GON YIrs$Sog, | EON Yahnd &dari, tumydpoadd)sé dmay
6. You run, she runs

GL Ol YI $§S06 I, ~@Gdp&hi dogHdn,irs dolvaan
7. We flee
GNNG& L 3 diathdraa paalaai
wYyou sleep
| EON I @WEN ghiumaao
wthey hide

| 8 N6 ~1 @@ardaJukaay
8. We want peace
GNNO n & Olaamidraagshaanti caai

Stu dy 13 [Go to Contenfs

1. | become awake [myse[f} | awake]
GON J G &amijaagi
2. | cause [someone] to wake gl arouse]
GON J76 jadmjjaagaai
3. I move around [myselfE | go]
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GON TJ&Gamicali
4. | cause [someone] tmove[= | drive]
GON 1J6 mamjcaalaai
5. 1see
GON YT dini dekhi
w | cause [someone] to sde | show]
GON YT Jadmydekhaai
6. You learn
| EON YAvH| B tunhi shekho ghikhg
w You cause [someone] to leapnyou teach]
| EON ~ O tuishikbaa
7. He returns
Yn OF BeMhire
w He causes [someone/thing] to retufs he turns or returns]
Yn OF Rseé ghiraay
w He causes the mind to turn rourjdhe repents]
YnINR Ot N& Se [man] phiraay

Stu dy 14 [Go to Contenfs

1. Event, sign
I k I 6, ~ @ndanaa, cihna
w creator, earth
nRY | & (n@A7 y§, tBNG ~ srristikartaa Erristikarttaa), prrithibii
2. | believe
GON ON. B naanii Bidibaas kari
wYyou beliere
| EON ON. & /" 1 Rumhbbisiibaas kardéra)
w he believes
Yn ON, Bnse bidkthaas kare
3. Youbelieve
Gt OF ON. 3Tnaapam Bidhbaas karen
w he believes
Ol 61 ON. ~6 tjni bisRoBs karen
4. He creates
Od n® 7RI " tini srristikaren
5. Jehovah delivers
OnROOB N& "NUibhobda Ribak karen
6. He destroys this world
Ol OF %" 3dp T RNihiejaagat dnvan®sa kan
7. They make many prayers
| ON@ 6QF NRIT dzol"21F & T RN
taaraa faahaarad anek praarthanaa kare
8. Peopleof false religion make war
AER/ ONLBBNaN Yior nEs TR
bhul [/ mithyaa] dharmer lokuddha kare

Study 15 [See also idioms in Study 54] [Go to Contents
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1. We arepleased
GNNO6 n” f adingraa santusta hai
2. (It) feels cold
n 6| A OsRiijlaage
3. (It) takes time
nNS$ 7 6dRpay laage
w We spend time there
GNNG& 1] 6 Rl i Magnardabkhaage samay laagaai
4. He comes back
Yn Ot @&NON SFR 1 se phire phiriyaa) aase
5. He goes away
Yn WRA ( 1JOT < 6aecaliyagSaay
6. That builds up our faith
|8 GNSRIN ONOYSHIBRM(
taa aamaader bishbaasga(gariyaa) tole
N.B.The Verb Endings in the Present Tense
After a Stem Ending in a ConsonafeeStudyl reviewed above.
After a Stem Ending in a VowebeeStudyll reviewed above.

Stu dy 16 [Go to Contenfs

1. When do we see you?
GNNO® 7T ] I Y| & NS auinarad kkBdn tomaake dekhi?
2. When they come, then we study the Bible.
| N8 n| I GRn, &GNNG& |||
taaraayakhan aase, aamaraa takhgaai.
3. This time period is bad.
T T 6 nG N ekaal manda.
4. Come this week, on Wednesday, in the morning!
T nlodO G@MN&MN, N @ sapjaah aasun, buddhabaar sakaale!
5. Yesterday, today, tomorrow.
il T06h, GJIRY, “@atadkhad aakedamgaamii kaal
6. What is the address of our Hall?
GNol 6N ORM N

)

€ damdader haléthikaanaa kP

Stu dy 17 [Go to Contenfs

1. Do you know that we do not make war?

| EON O7F JO6RIFIG Yn?2 GNNO n GEe
tumi ki jaaro ye aamaraguddha kari naa?
StUdy 18 [Go to Contenfs

1. Are we perfect or sinful?
GNNo6 O1F On e T @aamaja@ ki siddha naa asiddha?
2. Is this world goodor not?
T JHOT n®RW6?0T e jagat ki bhaalenaa ki?

Stu dy 19 [Go to Contenfs
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1. The books of various religions are many.
ONOnAn LRNeN NgG Rhikhinng dhariner i@iujo anek aache.
2. The childrens' parents are here

YiiRERNRSRIN Ot I|GENS| 8

chelemeyder pitaamaataa ekhaane aache.
3. Are these religions' fruits good or bad?

i LNe  RASGN tA O AdRN

e dharmaulor phal ki bhaalo naa manda?
4. We want the deliverance of the righteous.
GNNO6 L & ONe T RTalmahhaabaarmikiér gnuki caai.

Stu dy 20 [Go to Contenfs

1. What is this?
T 7”6 ekii?
2. Violence is the result of what?
O00gno O R mifPsak Kiser phal?
3. In what do you hope
| EON OmMRA RAIN, 2§ Tt kise bishbaas kartdra)?
4. How do you know?
YT NI T RR™ Jk&man kare jaanen?
5. Which sayings are true?
T 6 T 607 YOI Ld nd o kii®igki ki) kathaa satya hay?
6. Why do you say that?
Gt OF YT I/ o)@®BONE@n T aapani kenada (aahaa) balen?

Stu dy 21 [Go to Contenfls

1.In the picture
OURG I T nd IO Rlcitre [/ nakashaay / chabite]

w In the picture there is a woman and three dauglster

OWURO T71 ¢6 1 NgG Ocrkitre ekstiirRign® Grivieye aache.
2. In our book there is a chapter on this very subject.

GNORI'N NgRI 1T¢g ONRDRS 1
aamaader baite ei baye ekti adhyaay aache.

3. We do a chapter on Friday.

GNNO N&RN 77 a ¢& oanfarasshukrabaare eki adhyaay kari.
4. We see many religions. Is one alone right?
GRIT LN® 1TYK®G] O1 28T anékfhama dekhi.ektaai kithik hay?

5. What is the effect of these prayers?
T dzd L2l 8~ RARO NepeartbaNaagulér prabhaab kii?

StUdy 22 and 23 [Go to Contenfls

1. We want peace and security.
GNNG&S no Ot 1 GOTamaaashaarifl 6 Graapattaa caai.
2. They get troule and hardship.

| N@ 6QINSO T gn@ENe b

taaraa faahaaraa) kasta o asubidhaa paay.
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3. Many leaders oppress the people.
gRFYT LRNeN YIF| 8N38 &Ad6T RT gl
anek dharmenetaaraa lokke atyaacaar kare.
4. Those leaders' works are bad.
[ YIBRIN 7@ JeeNataader kaaj manda.
5. Their result is peoples' trouble.
| ORI/NGQ@Y RY¥ W YnoiT RGN T h OS
taader (aahaade) phal lokder kasta hay.
6. Does a propiatory sacrifice give us a ransom?
T7a dosSOfy NOArolk O7F dTMBRINRT N
ek-ti praayashcitta balidaan ki aa@derke muktir muulya dey?
7. His love comes {to the faithful}. [Sé2eclension on Pronouadlote #6 in the dictionary].
| GNIFOFMN { ON, 6n6RKI'N T 6Rij}
ta@r (taa”haar) prem {bishbaasiider kaaeh aase.
8. Throughme (Case I4) by means of me
GNNTIR / GNO N . Gairaar kartrrik / aamaar dvaaraa
w Throughhim we learn the truth.
GNNS | 8 GN . &N ceamplastadldua@rhssatya shikhi.
9. Throughhislove. (Case 12) by way of me, & me
| 8GN Y dgN OISR ]S Btaa’r prem dvaarad/ diye / diyaa]
w {Through his love we gain forgiveness.
| 8GN YdzN {-06N38) GNNS UN
taa*r prem {dvaaraa} aamaragdmaa paai.

10. from our sins.
GNSRI'N tot[ ROR| OYRT ~
aamaader paaggulo theke [ hate (haite)]
w We desire freedom from our sins.
GNNO6 GNORI'N Lot RIA® YLRT |
aamaraa aamaader paaplo theke mukti caai.
11. Our message comes from God.
GNOTI'oN ngNol H RNaanvahderisan®a&ad iishbdreke aase.
12.amongthe brothers and sisters
Ao g RNO I RTbNaaibbRderanadhye
w We see in our meetingsve amongour brothers and sisters.
GNNS GNORIN nno” RHOR|I GNORIN A6 gRNOGI
aamaraa aamaader sabhaagulote aamaader bhaad®mmadhyeprem dekhi.

Stu dy 24 [Go to Contenfs

1. Love is indeed among us.
YdzN GNO RI N GNRprean gam@agér madhyei aache.
2. This indeed [is] our life.
T g dg(O0 gGNO RB KT ei (haa) aamaader jiiban.
3. They believe ithis one
| N6 T GRI| GO ardarp teibRhbaas kare.
(/ 606 NS ¢ O GR]taal@araadhgateibighiaas karg.
4. Inthis onedo we not see sin?
T GRIOYFGBNNS OF Lot YIo]

)
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e’te ("haate) aamaraa ki paap dekhi naa?
5. Among those ones people do not learn peace.

T RI M OS)R/MWRLa YAORIGN OO+ Onk
oder Uhaade) madhye loke shaanti shikhe naa.
Stu dy 25 [Go to Contenfs
1.for you
Y1 6 N6 N tdnlaa janya
w This message is for you.
T ngNol Y| 6N Nesdntbaad GrRaigr jaayaache.
2. Below the picture
j ONN F6RIJ, ITnoN F6RI, C
chabir niice, nakashaar niice, citrer niice
w Bebw the picture what doyouread?
Gt OF i ONN | 67R [J aapahi chabiritde kii dekhen?
3. We keep our faith until the end of this world.
GNNS 7T JjRIN YnnD tnef GNORIN
aamaraa e jagater sk@aryyanta aamaader bishbaas raakhi.
4. In frant of us are many troubles.
GNRN N2 gRT 7Th GRG ~ aamader sammukhe anek k@ aache.
5. We speak about love.
GNNO6 YdzN 15 Fapmai&piem sambandhe bali.
6. These wars occur because of hatred.
T nEERSIBRN T AR | RG ~ eyuddhaguloghrrinaar kaarae ghae.
7. Despite their religion, they fight.
| 3RI'N LNe nRYG | 6No6 nG
taader dharma sattbeo taaraaiddha kare.
8. Apart from this we do not know another reason.
T NoaO| RNRT GNN& GN &7 o6l TONL

e byatireke aamaraa a&ona kaara jaani naa.

StUdy 26 : Short Form [Go to Contenfs
1. What will he do?
Ol O T 6?77 thRkN karben?
2. We will go now.
GNNG& T ] IG naarrahd ekhagaato.
3. Willyoube there?
Gt OF O7 1 |?3 Rdapaf K dbkhaane haben?

4. This name will stand forever.

OGN gl + 1 6 @nahndda&8ia Radl dagabe.

-1

5. Will you speak to him next week?
| EON O7 Gj NG 91 dudi kladgRamii ddpia@iNtaakml-be?
6. The faithful will gain salvation.
ON. 6n6 N3 6O Nishbdasiiala paRtida paabe.

Study 26 : Long Form [Go to Contents
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1. What will he do?

Ol O 71 &?7 @GN Kariben?
2. We will go now.
GNNO 7T ] I aangrdd ekhagaaiba.
3. Will you be there?
Gt OF O7 1| ? R laap&hikFokhiaane haiben?

4. This hame will stand forever.
T FON gl+ T 6N ehadnbanant khal d aaaibe.
5. Will you speako him next week?
| EON O7 GjO6N6 n?260O0 | 6006R
tumi ki aggaamii saptaah taahaake balibe?
6. The faithful will gain salvation.
ON., 6n6No6 t&Nujshbhaasiikaa gaRitapaaibe.

Study 27 and 28 : Long Form [Go to Contens

1. We are speaking about this work.
GNNG T 16

y

n . GR naamb@aiefkhasambandhe balitechi.
2. My father is sleeping.
GNON Ot| 6 G TGhamapRpita@tjumaaitechen.
3. mother
N & GN 6 T ©dmaa” / maataa
w My mother is cooking.

GNON NO6 G NoQ &aamdalhia raipriaa karitechen.
4.out/ outside
N3 OORN g/RX NN baahire / baaire / ber
w | am just now going out.
GON 1] I No& O®R BamhethgriRdaabiieyaaitechi
5. This message is giving hope.
T ngNdl GBI eédnhRdadaashaa diteche.
6. What are you eating?
| EON 1 6G T tang Rilkhpaitecha?
StUdy 29 : Short Form [Go to Catentd

1. We are speaking about this work.
GNNGS T 7T 06J & Ranardae®ap sambandhe bahi.
2. My father is sleeping.
GNOo N Q| N3OINi6EN S GR T aBnipar pitaa | baabaa] ghumaacchen.
3. My mother is cooking.
GNGN NO6 G NI naamaar Mgdijraannaa kachen.
4. | am just now going out.
GON T ] F¢g[ N¥NRING G066 aami ekhar baaire [/ ber] yaacchi.
5. This message is giving hope.
T n g N E ~ 6sarbaad aashaa dicche.
6. What are you eating?
| EON 1% Jtubifkibkbaaccho?

57 Bengali Grammar Summary and Review



Teaching Truth in Bengali (through English) TeaCh|nq Tl’uth |n Benqa“

Stu dy 30 [Go to Contenfs

1. Caryouread Bengali?
GLOF O7 NOGMOSR/ERIRN(
aapani ki baan®laa pde (parite) paaren?
2. Do you want to speak English?
| EON g § RNJI 6vVONIRRID T( tumi kiin°rejii bakte (balite) caao?
3. We can give proof that our message is good.
GNNG dz2NoL Or Rl L3ON Y& GNORIN
aamaraa pramaadite paari ye aamaader san°baad bhaalo
4. | try to speak Bengali.

A

GON NOgRONAHGR/N DN & T ON
aami baan’laa bdk (balite) cestaa kari.

Stu dy 31 [Go to Contents

1.to listen / listening
YnolRIFRAI n EF Rshonte / shunte / sunte.
(" OF R/np &EOTF shinite/ sunite)
w Normally, they do not want to listen.
noNIldl | 606 Y ndTsRddhadlanaa tdatha shda caay naa.
(noLONL] G | 6 06NTF saaditaidanataild tdahaardshunite caay nai.
2.afew (people)
R STI~ J alpa lok / kayek jan

—_C

gs¢ Ywor
w Perhaps a few will listen today.
OSRI & g¢ Ynoi GGh&io algariak haeShonbe.
(OS] g€ Yrndr @I Fhay td alpaoRad-ke shunibe)
3. we will know, we will be acquainted with
J 6 RNXJ IR Manbo / cinbo
(J 6 OF 8 1JOF janibal ciniba)
w As we come regularly, we will know the people.

OF $ONI AS6RN GnR| GnR| GGNNGS Ynd
niyamita bhaabe aake aaste aamaraa loke jaanbo.
(OF SONJ 7[AORN GOnR/ GOnRd GNNGSG Y
niyamita bhaabe aasite aasitaanaraa lokke jaaniba)
4. Possibly some will want to be our brothers.
nzN|l OTijE YAoTl GNORTN nog
sambhabata kichu lok aamaader bhaai hate caaibe.
(n3N/ G OF jE Yndi GNIGGRIT N rdg
sambhabatahh kichu lok aamaader bhaai haite bagi

Stu dy 32 [Go to Contenfs

1. We want peace, but we get disturbance.
GNN3 nd6+ Wdg, 66T gnéod
aamaraa shanti caai, kintu ashaanti paai.
2. The righteous ahthe unrighteous become unwell.
LEON2RT N6 TNg gUdONRRIGEBS gn Er
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dhaarmikeraa eban® adhaarmikeraa asustha hayhaye pae].
3. For an imperfect man everlasting life is impossible.

gOne NOIF ERNDN Jls g6+ JO6ENIF g
asiddhamaantser janya ananta jiiban asambhab hay.
4. He was not without sin.
Yn Lot O6IG &g pragiin dhibnaa.
5. without works
T Ne ONO &I ON Cérinabihiin / kaagihiin
w A person without spirit is dead, and faith without works is dead.
GbONOW NR, TNGTNOGF & §) NRG ~
aatmaabihiin byakti mrrita, eban°® karmabihbishbaas mrrita.
Stu dy 33 [Go to Contenfs
1. [Option 1] | am not a perfect man.
GONne NI EQPOI pam siddha maarsnai (ahi.
2. [Option 1] He is not my fathghe is my big brother.
Yn GNOT I Q{0 Yn GN&N ndg
se aamaar p#a nay fahe; se aamaar bhaai.
3. [Option 1] They think that we are not your neighbours.
| 80 /@0 QMR T RN Yn GNNO6 VYI OoNOBIN dzO0l RN

taaraa faahaarag mane kareye aamaraa tomaader pratibeshiiraa naaki).
4. [Option 1] Is that not s0?
| 6¢g %S Otaainay ki?
(/ 000 g 2 R Qaaldaai nahe kip
5. [Option 1] He is not ohts world.
Yn 7 Jj Rl N G Ssecg jadatér)naynahe.
6. [Option 2] In this world there is no peace.
T Jj Rl mo Ot GY kggate shaagt)nen@al).
7. [Option 2] His mother is not. [= He has no mother.]
| 8N NG&G tadrimga nei.
(/ 0 O6 N ddgoteahaar mad naai)
8. [Option 2] In him there is no bad work.
0 GR| N w GT gad'te Ynangla kaaj nei.
(/ 0 GOO R/ N@ taathbate nagda kaaj nag).
9. [Option 2] There is no man like this.
TNF YT 6RI & Netnand&ho rfaanys nei.
(7T NIYT 6 F NG @EmMan/kang maanus naai
10. [Option 3] That work is absolutely not good.
T T0J nd&AMmOG (ekaajbhaalolfhaald naa.
11. 1 do not understand.
GON N @&O7 aarhi bujhi naa.
12. He will not go.
Yn n ooy RKG seyaabe yaaibe) naa
13. YOU are not listening.
Y1 6 NN& 'GI Rdméraalsiiurcho naa.

(Y/ 6 NNG ~ @F ®Rihajaa ghiiitecha naa)

59 Bengali Grammar Summary and Review



Teaching Truth in Bengali (through English) TeaCh|nq Tl’uth |n Benqa“

Stu dy 34 [Go to Contents
1. We prayed.
GNNO dzo L 2 (8 ONWNG B aamaraa praarthanaa kdaam Karilaam).
w We studied.
GNNG glasSlk 7TANNVagmara adhyayan kalaam arilaam).
2. She wasiill.

Yn ¢§n Er QiR nise as@stha chilachila).
w She was not in the meeting.
Yn nnodR| GOigesabhaelchilo naa.
(Yn nnodS GOjgeisabhaay chila naa.
3. My father went away today.
GNON OL| & GJREG ~ ddmaar pitaaRdid cale gelen.
(GNON Ot ] ¢ GJRIG lJaamaopita¥ agaReicaliyaa gelen.
w He went into work.
Yn T O8RJ Yij)Bh &e kaaje gelagela).
4. You ate a little, but you got a lot.
|l EON g¢ Y] RSRijo, GOT” gRIT
tumi alpa kheyecho, kintu anek peyecho.
(/ EON g€ [ 0gsoj, @T" gRIT
tumi alpa khadyaacha, kintu anek paaiyaacha.
5. Theystood there
| 8 GNS 1 | &R laa¥aa dkisaang datraalo.
(/ 0 GOO NG TG OtRalPhadfad ¢kBagneé daxaaila)
w Theyshowed that book.
| GNS 1 KBy tai'frap éeai dekhaalo.
(/] 6GOO NG T GVgtaarhhatas éedpai dekhaailp.
6. Our brother gavehte message.
GNORI'N nog n@ NaamaadeOdhadisan badddilen.
w The man took a book.

NG ED T7Ta e A6 maigt ekibainilo fila).
[or Yn NOIFEN 171 a NKg§ s&maanséekd bannilo ila).]
StUdy 35 [Go to Contenfs

1. They did this.
ONOG T GY KaRda kafo.
(/ 6 O NJ G tdalbatda e karila.
w They did not do that.
| NS T & Rtdaraa ke kare ni.
I GT rahaatades kare naa).
2. He went into work.
Yn T ORJ Y)) Bn &ekaaje gel(gel).
w He did not go to the meeting.
Yn nnoS nogde Ose sabhaayaay ni haai).
3. The son wanted a study, but his parents did not want our message.
YiiRAA gLoaSH LSHRANGNONSGS GNERT N ngNs
cheldi ekti adhyayan caailo, kintu taar baabaamammaader san°baad caay ni.
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(YiRAa T74 gteSlt Wogn, OF~" | 6OGNGOt] NS/ G
cheldi ekti adhyayan caaila, kintu taahaar pitaamaataanaader san°baad caay napi.

Stu dy 36 [Go to Contenfs

1. If you come; If you will come
| EON nOr GRnd; " ItumiQadi aas® ltumizadi &asbe
(/ EON n,Or |GBHONO miRMimI yadi aasa tumiyadi aasibé
w If you come, then | will show you
| EON nOl GRnd, | RN GON Y| SNSF
tumi yadi aaso, tabe aami tomaakaa dekhaabo.
(/ EON nOr Gp, | RN GONGY|/ ONIRTI
tumi yadi aasa tabe aami tomaakeéaahaadekhaaiba)
2. If they kill their fellowbelievers, how will God be pleased?
| N6 nOr | 86RI'N nOON, 6n6RI'N Ol & 1?RN, | RN
taaraayadi taader sahabishbaasiider hatyaa kare, tabe khodaa keman karestsahéiben?
(/] OGNS GWORI N nOON. 6né6RIN Ol ad T RN, 2T RN Y] ol
taahaaraayadi taahaader sahabishbaasiider hatyaa kare, tabe khodaa keman kariyaastantu
haiben?
3. If we do not clean our lives, thevho will listen to our prayers?
GNNS nOIN GNgKRr 613 F 6*, 1 ONRN YT GNORIN #dzolLeal &8 R
aamaraayadi aamaader jiibarke] shuci naa kari * , tabe ke aamaader praarthanaagulo-sleuf
[* or T N R Nar-bo]
4. If all these ones do not say just one thing, among them there ag liar
TN ndOI nTRA T7¢g TLS 3 NRnAn, TRN | ORI
eraayadi sakale ek kathaa naa bale, tabe taaderadhye mithyaabaadii aache!
5. If we lovehim, then we will obeyhiscommandments.
GNNS nOr | 8GRT YdzN 7T ON, | RNNB&BSG | 6GN
aamaraayadi taa*ke prem kari, tabe aamaraa t@aajnaagulo paatakar-bo.
(GNNo npnOl | 6GOSRI YdzN T ON, | RN GNNJ | dGC
aamaraayadi taa*haake prem kari, tabe aamaraa tahaar aajnaagulo paalakariba.)

Stu dy 37 [Go to Contenfls

1. With this all will know that we are his disciples.
TRI nNo6g JOFRN Y GNNO | 6 GN
ete sabaai jaaire ye aamaraa ta@ar shisya*.
(gOF R/ niRnA JOoOBBKS WG O@KNMNO
ihaate sakale jaanibge aamaraa tadhaar shgya*.)
[*noneedtosay O’n RNshijaiagd
2. Many say that the time of this world is reduced.
gRFRT NRA Yn 7 JGRI N nNS$
aneke baleye e jagater samay sarsigta.
3. Peple say that their religion is right.
YHESRT NRA NaOP RRNEG §7
loke baleye taader (aahaadel) dharmathik.
4. The worl@ situation shows that people do not love one another.
JiRIN gNAS YI|3S Yn YAGRT LN’ N
jagater abastha dekhaaye loke paraspar prem kare naa.
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[*or T RT g eekeianyakg
[* or T RT ¢ L NeRé aparke]
5. Everyone will get a nice place of residence and work.
nT Rl A6RAS N&n&dt 1 T06J
sakale bhaalo baasasthaan o kaaj paabe.
(ni7 R iénaAdlk T GTod t0gR
sakale bhala baasasthaan o kaaj paaibe.

Stu dy 38 [Go to Contenfs

1. Whatdo you want?
T 68?1  kiicaao?
2. Whatyou showedihat indeedl want.
=That which you showedhat indeedl want.
| EORYT | & R dg  tumi yaadekhaaletaai caai.
(/] EON ndOd VYI JGO guiiyaahah dekhaajie, thbdiaai caji.
3. Wherewere you?
| EGN 6 IOGj R [ tumi kothaaychile?
4.\WWhereyou sent methere | went.
=Into which placeyou sent me, therento that place indeed went.
| EGN | GRIB RT £k RAY i |raGONG RE)T,6 N
tumi yekhaaneaamaake pathaale paathaaile), sekhaand aami gelaam.
5. Whendid you come?
| EOR KGN R ~ tumikabe aasle *?
[ *or T RN ele]
(/ EON T ] 7~ Gunykikhan aasile?
6. Whenyou calledthen| came.
=At which timeyou calledat that timel came.
| EONIL 8T RA,F GON Grri@ N
tumi yakhan* daakle, takhani aami aadaam **.
[* or Yn n NResamaye]
** or T Rn OijGiyd Ki Ni 6 Nesechilaaméailaam/elaam]
(/ EON n/ | L[Lo6OIRA, &Jlg GON
tumi yakhandaakile, takhan aami aasilaam.
7. WHOwill get Jehovah's blessings?
ToNONROOGNSN GnéNeaoPRP”"RAOG LOR
kaaraayihobaar aashiirbaadjulo paabe fjaaibe?
8. Those whdollow hiswill, [these one} makehim happy.
=Which onedollow hiswill, these onegmakehim happy.

noN®d®GN goo &Moo ERAN,GF Guwl TR
yaaraata&'r icchaa paalan kareyaataa*ke aananita kare.
(yaahaaraa tadhaar icchaa paalan kare, ihaaraa ta@aake aanandita karé.

Z¢

Stu dy 39 [Go to Contenfs

1. We will waituntil that time.
GNN&n nNS gRhOBRES
aamaraase samay parantaapeksaa karbo.
( aamaraa se samay pgyanta apelsaa kariba)
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2. Hewill be with usuntil that time comes
=While that time does notome,he will be will us
Ol OF GNORTI NYntRiaz tORN)F GRE ™ | 0
tini aamaader sanlge habeye palyanta se samay nasase.
(O/ OF GNORI'N pRa OgRNI n/GF tpezat
tini aamaader sanlge haibgkhan payyanta se samay naa aase.
3. How longhave you been in this country?
| EON 1*IT OYIN R *®@RI[ O
tumi kata din * e deshe aacho** ?
(/] EON T*T OYIFRh*BG]
tumi kata din * e deshe aacha **?
[* or NG 1 maasor N#n N ~bat'sar]
[** or L 6 Rihaako ¢ 0/ thaakd)]

Stu dy 40 [Go to Contents

1. | cameéo give[/ giving yougood news.
GON Gt 8RT Of GiRWOBON J &O0j
aami aapanaake susamaacaée esechi §asiyaachi.
2. We are comingp give* hope.
* for the sake of givingso as to give
GNNS GHANSNGGOpGOn RGO
aamaraa aashagibaar janyaaaschi @asitech).
3. We will come again next Friddyr the purpose] / sq| that youwill gain more knowledge.
GNNGS Gj dNG6 * AN EONRNBNT §6+ tdRN
aamaraa aagaamii shukrabaar d@s yenatumi aar-o jn2aant paabe.
(GNNGS Gj 6NG " ANGN GOpN, * E9BERNEON GN
aamaraa aagaamii shukrabaar aasibgna tumi aaro jrkaan* paaibe)
*daQ3d¢ v vy
4. Our brother asks more questions at the efml,the purposd / s that we do not forget.
GNORI'N Adg YnRND *GNRNEzasGRO8gohé nEON
aamaader bhaai slse aaro prashngijnzaasad karen,yenaaamaraa naa bhuli.
0 flgahsaa 0
5. He asks agajtestwe forget.
Ol 6 GNON OJhoBHNNOBRNNKD On
tini aabaar jijAaasa karenpaacheaamaraa bholi.
6. | will call again before Saturdesst[/ so as to prevent thdtyou do not remember.
GON mOFN6RNN t ccRNR@EIN N NLOEGTRN 67, RN 6
aami shanibaargpuurbe aabaar daako, paachetumi smaran naa karo
(GON MORNN t ®R 2 GNON L[ JO7 N5 aand ghinibaa@®piurbbeNV L |/ 0
aabaar daakiba, paache tumi smaraaa kara)

Stu dy 41 [Go to Contenfs

1. Many diebecausepeoplemake war.
gRIFRT NRN TONLGYAGRT nG
anele marekaaranloke yuddha kare.
2. Our brothers and sisters keep peacecausewne love one another.
GNORIN 16 §gRNG R NGGHNGO+E NNORR |&dzN T ON
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aamaader bhaaiboneraa shaanti raakkenanasaamaraa paraspar prem kari.
3. Given thatYOUR word is true, YOU will always love one another.
VI 6NBN TLS &F OS NRia, V| ONNS/ GHENNS £ N' K
tomaar kathaahik haybale tomaraa sab samay paraspar prem-kar karibe).
4.In the situaton of Godbeingalmighty,hisname will stand forever.
Y] 6I6 nNemsBRNDSGN ON gIGF 7060 0
khodaa sarbashaktimadraoyaate* , taa*r naam ananta kaal d*@aaabe.
(Y] 676 n" enhOONGGOODNSBERN glG T dn [
khodaasarbbashaktimaan haoyaate * , tdhaar naam ananta kaal d*aaaibe)
[*or O1T S0 Paoyaay(~chag Qg €] &

Stu dy 42 [Go to Contents

1. You did not answer so | went away.
IGEGN hyN Yri OF, | 88 GON UR
tumi uttar deo ni, taai aami cale gelaam.
(/] EON hyN Ori Fog, 1G85 GON IJ
tumi uttar dio naai, taai aami caliyaa gelaam.
2. I was ill, consequently | could not come.
GON gn@&r OijAdN, nE& N6 GnRI
aami asustha chilaam, sutaraan® d4@gaari ni.
(GON gn@&r OjrioN, n&GN6g GOnR
aami asustha chilaam, sutaraan® aasite paari naai
3. They do not read this book, so they don't rely on it.
| N6 T Ng tRS 6, Yndlres 4 B&ES | 6N ht
taaraa e bai pa@ naa, sejanya taaraa taar upare nirbhar kare * naa.
(/] 6O6NS T Ng tRS |0, YnJdIl® Il 6500NS | 0
taahaaraa e bai pge naa, sejanya taahaaraa taahaar upare nirbhar * kare haa.
[*or| 0 RTtaate (I 6 O 06 Rdahaate)]
4. You do not believe in anything at all, therefore you have no hope.
| EON O7TijEIJRI ON, 6n TRNOGI®, ¢glT1N
tumi kichuite bishbaas karo naa, ataeb tomaar aashaa nei.
(] EON OF jEJR] ON 6pnp I N D, g/ TN
tumi kichuite lishbaas kara naa, ataeb tomaar aashaa naai.
5. Each person is involved in the issue of Jehovah's sovereignty.
dzR|l a7 NoaOd OnROOGNGN noKzRASNR, N
pratyek byaktyihobaar sarbabhoomatber biaye jaita aache.

Stu dy 43 [Go to Contenfs

1. Come, [won't you]!
Gni FOBMN T ni ] &&asonaal[/eso naal
(GgniT T @&disonaa)
2. You must come!
GRnN§ Y 7T RO Taaso[/ eso]
(GOn I Taasio)
3. You wll come!
Gn RNTaasbe!
( G O R Masibe)
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4. Do not come!
GnRN [ 5!Gn RN ]T Gaasbe naal[/ aasbe naa]
(GOn RN Ta@sibe naa)
5. Let's come!
GOn ! aasi
6. Let him come!
Gn GEI[!/ Gn @& ! aasukl[/ esuk]
(G § N n T aaisuk)
7. Be it thatyou come to Jehovah!
| EON Ynl OnRGOGOMN®AN ' T turiiyenagiRohadr kaache* aas@asy!
[*or T Rn 0 éso]

Stu dy 44 [Go to Contents
M® w 5AR aKS aSS @&2dxK

¥Yn O7 RY| K3 Ri @ (8 ki Orhaake deklo (dekhilg?
w b2 aKS$S RARYUGH

Fd, no6 GNORT YT Rga s©damaake dekhe maai)!
H® w /Yy @&2dz 02YS G(2Y2NNRSK
| EON O7 Gj 6 N6 T3 ntumGkiaRdaanti KaR Bdb paard?
(/] EON OF Gj 6 N& 0PN fumiRi@agiamii kaal aasite paaya
w b2 L OFlydio
Fo, GON GORR/H 6 @&N rad) aami aate (aasite paari naa.

[or2 YA GE YAl AAESOE 8
I &L 06O Tyd = X LI F NR vy
StUdy 45 [Go to Contenfls
1. Past Particples- Short form
Done
T RN kare
come
GRM / T Rn aase/ esqd
eaten
Y | Rskheye
slept
I EO N ghgmiye
been
OR S haye
taken
O R Siye
gone
O] Riye
2. Past Participle-Long Brm
Done
T ON'S &ariyaa
come
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G O n"S tasiyaa

eaten
] 60§ Skhaaiyaa

slept
| EN6 ggBuinaaiyaa

been
O § S 6haiyaa

taken
O Stniyaa

gone
Oj S aiyaa

Stu dy 46 [Go to Contenfs

1. He haslone much work.
Yn gREFET T

O«

J O NPNBRAGeanek kaaj karechéériyaachd.

2. You have asked a good question.
| EON 77T a IR KRR ij imi ek-ti bhaalo prashna jijnaasadarecho.
(/ EON T 7 & 1ndnt HaN@J fymigkd bhaalaprashna jijnaasaakariyaacha)

*98A3IQIF0 AKLE I

3. | have eaten a little but slept much.

GON g¢ Y| R$Oij OTG "gRIT

aami alpa kheyechi kintu anek ghumiyechi.

(GON g€ | 6gS00j OIG gRIT

aami alpa khaaiyaachi kintu akeghumaaiyaach)

4. They had given me this book.

| N8 GNORT B NKbgraa@éinfagk®adjbai diyeche.
(/] 6 O6 NS GNO RT G T taafigara@ddarSadk® £ bai diyaache.
5. We had all gone.
GNNS ni RA ODRSOWG B 8 N(
aamaraa sakale giyechilaagiy@achilaan).
Stu dy 47 [Go to Contenfs

1. Crying, he remembered he war.
YITGRI Yn n ~ keNié seyuddiiasriara kar-lo.
(7 6 GOl S6 Yn mEKaa dijbha £ yuddhasmara karila)

2. By doing good, you show your faith.
AORAG T RN | EON YT Bbyaald ka@ MimidomaaYHdishbads dekhaao.

(iori T ONSS | EON YE 5 iphdald kaflyda tamj tonYahr pishbaas dekhago.
3. This world is passing aw

T JHNRO 6 &0 ejagat bahe Yaacche.
[*or Yn 1N ~ORh®s haye]
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(7T JHNOOSG Jg B/ Rijagat bahiyaa ** yaaitechd.
[** or Yh [ Ogsswhaiyad

4. Today's study has finished.
GJRT N ¢ LYrBnOR S &) Rajker adhyayan [shg hayegeche.
(GJRI' N g [F¥%mpmog S o @& adi-kej adhyayan [she haiyaagiyaachg.

5. He got up and left.
Yn hRk )R fse e Bafegelo.
(Yn héSo W& riedhiy¥y caliyaa geld.

6. They hit her and ran away.
| NS | 8RT Y NRNG Y tadrdp $aake Rete difg cRdigélo.
(/] OGNS | 606 RI NOGONGSF
taahaaraa taahaake maariyaa doaaiyaa caliyaa gela.

Stu dy 48 [Go to Contenfs

1. Will themeek ones will live in peace forever?

NREsRNG OF gl + Ton noMed BOUNNGIURN

mrridushiileraa * ki ananta kaal shaantite Basbe paa*cibe?
*or I NN Y i & Rarah dokeraa]

2. Being imperfect does not help a clear conscience.
gOné&1 S&) HRNINRI OO0 n o GT RIANUdHa baoyaa sat'san°bée * saahagya kare
naa.
*or ° ¢ ONRNBhRddha bibeke]

3. He sent this message herefor what purpose?

6l 6F T KPRFHIKIFGREB. RRIRnNo

tini e san°vaad pdhaalen paathaailent kon' uddeshye?

4,Hewas here in the flesh.

Ol 6 NO §Rn GTtidi Rdan°$d igkRamhe chilen.

5. This indeed is a vital work.

Tkog gl a0 NNEH T etaki@mtyaa@shyak kaaj hay.

6. In order to get this knowledge we go to our meetings.
T nol LOINOGN Jha geINNy* *nmddR |
e jnaanpaabaar paaibaar) * janya aamaraa sabhaate *yaai.
[* or £ 071 S dpsaoyaar]
[** or n n 8 Ssabhaay]

Stu dy 49 [Go to Contenfs

1. If you do work, then you will eat.

| EON nOr 1063 GR Nmiyadikdajkarg, tide khaabe.

(/ EON nOI T 6J & NiumiyalhMaajkaia tBl khaaibe
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2. With you doing work you will eat.
=In the case witlyou doirg work you will eat.
| EON TR 6@ Ntumi kaaj kafe khaabe.
(/] EON T &4 orgd®Mumi kaaj karie khaaibe)

3. If you do not do work, then you will not eat.
| EON nOF 783 +8 TR&F, | RN |
tumi yadi kaaj naa karo, tabe tumi khaabe naa
(/] EON nOr 716J 6 T NG| RN | EC
tumi yadi kaaj naa kara, tabe tumi khaaibe naa.

4. \With you not doing work you will not eat.
=In the case witlyou not doing work you will not eat.
[ BONSJ +F BAFEONSgRAN 8
[tumi] kaaj naa kafe [tumi] khaabe naa.
([l GAN6JT | &1 GEN g RN~ | &
[tumi] kaaj naa katk [tumi] khaaibe nag.

5. Even if you do work, even then you will not eat.
| EON ndI'T 7] TIRNE /(0FRIES|
tumi yadi-o kaaj karoKara), tabu-o khaabe Khaaibé naa.

6. Evenwith you working you will not eat.
=Even in the case wityou working you will not eat.
| EON T 6J 71 N& tumilkanjkatie-d kbaabe naa.
(/ EON T 6J T ONRGTI | 0GR
tumi kaaj karie-o khaaibe nad.

7. If you do good worlgou will get benefit.
| EON nOlI NORTTOONOEIRRNG,
tumi yadi bhaalo kaaj kard,laabh paabe.
(/] EON pnOI rnd%inbotGbHRN
tumi yadi bhaala kaaj kara; laabh paaibé).
[*orinsert | RN T GEaDd\tumi]

8. If you pray to Him in theght manner, you will gain strength
| EON nOrI &7 NAORN | O*GNODOBORMOL 21 &
tumi yadithik bhaabe taar kaache praarthanaa kar®,shakti paabe.
(/] EON nOlI &7 rnoRN | 66EQON RBEIRNIZ L 2 !
tumi yadithik bhaabe ta&haar kaache praarthanaa kar&,shakti paaibe).
[*orinsert | RN T GEaDd\tumi]
or €7 AGRN | 6GN T O6Rijj d®LCeal 6 T NI
thik bhaabe ta&r kaache praarthanaa kae shakti paabe.
(k7 HAORN | OGOON T O0Rj @dLel d T
thik bhaabe ta&haar kaache praarthanaa karile shakti paaipe.

9. If he comes then he will see the message.
Yn noOl ng&ld keyadilags®ddn°baad dekie.
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(Yn nOlI GRnp n5d NeéyAdi adse sah°Basld dekhibe.
or G NRA Yn n N absle¥d spnRolad dekbe.
(GOn R Yn n dN adsile ¥d'salybRall dekhibe.

10. If he does not look then he will not get the book.
Yn nOl 6 YIR|tVRRKMNg LORN
seyadi naa dekhe tabe bai pds (aaibg naa.
or & YI VRO &Kg LORNy RKS
naa dekhle (dekhilg se bai paabepgaibg naa.

11. Even if you read these words, can you understand their meaning?
| EON nOrtT 7 TLO"RAG LRSG, | RR TEON Of

tumi yadi-o e kathaagulo pa, tabe tumi ki taader ha bujhte paarbe?

(/&EON nOri 7 LS "R S5, | RN | &ON OF ] o6¢C
tumi yadi-o e kathaagulo pea, tabe tumi ki taahaader artha bujhite paaribe?

or T TLO"RAG LSRAT | @ON O7F NGE

e kathaagulo pale-o tumi K bujh-te paarbe?
(7 T7TLO6 RAo tOSRAT | &EON OF NG

e kathaagulo péle-o tumi ki bujhite paaribef?

Stu dy 50 [Go to Contenfs

1. He used to [ would] work here.
Yn T]J6RI 17063 WGNRI& (70
se ekhaane kaaj kao (karita).

2. If | used to work, then | would eat.
GON ndOI 163 T NIGN, | RN Y

aamiyadi kaaj kataam, tabe khetaam.
(GON T 6J T ONJ SNG ] RN [ &¢
aamiyadi kaaj karitaam, tabe khaaitaam.
or GON 17063 T N&A Y] | 6N
aami kaaj kate khetaam.
(GON T 6J T ONZRTiaanhi Bagj/kadilkhaaitaan.

3. If you would work, then you would eat.
1@ nd Td TRRY | RN YRG ~
tumi yadi kaaj katto, tabe khete.
(/| EFONT PO T ON/, ERN [ O6gR/
tumi yadi kaaj karita, tabe khaaité.
T0J T NR& “kiafkars kheto.
(7 6J T ON RS kaapkarile khaaita.

or

4. When they used to work, then they would eat.
| N6 n)JF 763 TN&RIS || F X
taaraayakhan kaaj kato takhan kheto.
(/] 606NSG nJ)F To6J GON/ | ]}
taahaaraayakhan kaaj karita takhan khaaitp.
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5. If Adam would stay perfect, then he would not die.
GI'N nOlI One LOWGRT 6, NNR
aadamyadi siddha thaalto, marto naa.
(GI'N nOl unle, LNGN] | o
aadamyadi siddha thaakita, marita nag.
or GI'N One LOTREG NNRI O |
aadam siddha thaale marto naa.
(GI'N Onpe [ ¢ O07Rriaadéd Alddha/thédakile marita naa.

6. If YOU stayed perfect, then YOU woudd die.
GLOF nOI One LOYTRIG, | RN N
aapaniyadi siddha thaaken, tabe masten naa.
(Gt OF nOr Onpe L67FiRIG, | RN N
aapaniyadi siddha thaakiten, tabe mariten nga.
or GLOF One LOT BA NNRI |
aapani siddha thaale marten naa.
(Gt OF One [ dOT®iiaapadlAdiha/thaakie mariten nja.

7. \With Adam not staying faithful then he would die.
=In the case wittrAdam not staying faithful then he would die.
GI'N ON 6né6 I6GTS6T RA NI
aadam bishbaasii naa thadk marto.
(GI'N ON. 6ndé FOGToOT RA |
aadam bishbaasii naa thaakile mari}a.

8. They would stay in that little house.
| N6 1T VYijok Ko @&rRdee ¢htnbaRite thaakto.
(/] 6O6NSG | YijokG N6 OSSR/ |
taahaaraa ee chta baaite thaakita)

9. Even if he were visible again on the earth, even then would every one accept him?
O ndT GNN LBNR R4 CRE, |NEnTR © | & ad. 1 RR® ™~
tini yadi-o aabaar prrithibiite drrishyata haten, tabmsakale kida*ke graha kar-to?
(PO ndi GNN LBNR IR GARI, | NEniR O | dR ad 701 §
tini yadi-o aabaar prrithibiite drrishyatahh haiten, tabuséale ki taa“haake grahakarita?)

10. In the case of Adam not sinning, would he die or not die?
GI'N Lot 6 TNRA NRRTO No N
aadam paap naa kde marto baa marto naa?
(GI'N tot o6 T ONRri NON/ N6 N
aadam paap naa karile marita baa marita nga?
11. Would there be [ remain] disturbance, violence, liars?
gnodt, OO0gno,T MINEs@KRHT 6 O L
ashaanti, hin°saa, mithyaabaadii ki thaak(thaakita)?
12. What is your feeling about this?
T n. Rnpn Y| ONO®IINRF 66N
e sambandhe tomaar manobhaab* ki?
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[* or g I En ceddlbhuuti]
13. God is looking at you and at me.

YLBIVO 6NORT 1 GNOWRTO/YRE]Rjijlt (
khodaa* tomaake o aamaake dekhen @lekhitechei
[* or H. N iishbar]

14. Were you receiving love and peace?
| EON OF YdzN 1T w6 Q9RY?2E§ RV Oij RN
tumi ki prem o shaantigtechile paaitechile).

15. | was learning about God's purposes.
GON Y} &dR®Koa” RS n GRp Onj Oj
aami khodaar* uddeshyagulo sambandhe shikiiaam.
(GON Y @ilRé@Ma  On n. R OndO/ R/ O
aami khodaar* uddeshyagiusambandhe shikhitechilaain.
[* or H R NNishbaer]

16. Where weregyouliving?
GLOF YioLoesS Non T NOjRAl (70
aapani kothaay baas kahilen karitechiler).

Stu dy 51 [Go to Contenfls

1. I wrote itmyself ! &% &
GONI R OmrrGnoN
aaminije taa likhlaant.
[* or On R Ofjjlikh@dyilaam]
(GON OFRJ | &06 OrOJ ni
aaminijetaahaa likhilaam)
2. They learned Bengaliemseles ¢! as&yahé 6
| ONGSNOGGgGNno *Gn) RAd
taaraasvayanbaan©laa shikdo*.
[* or On R | Tij Gsligkhethilo]
(/] 6O0NS _ SgGNogrio Oh
taahaaraasvayanbaan®laa shikhilg.

3.Hehimselfgave [/ made] this promisew ! da&pang 8
Ol Gt OF  dzOf & RNH (7 ONRA I
tini aapanie pratijnag karlen (karilen).
GABINT GXDQAL |
[** or T R N Oij Rkaréchilen]

4. This person changédmselfinto Satan.c05 S O fiijay8S &
T NalOd OFRJIJRT nSPHIRONEONL| ¥
e byaktinijeke shayataane paniata karlo* (karila).
[* or T RN Oij Ratethilo]

p

5. He gavéiimselfin sacrifice for usw 5 S O fiahayi$S8 &
61 6 GNB RN oXIOH T 6 R1G O RA I
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tini aamaader janyaapanaakdalidaane dileh.
[*or Or R S Ofijdiyéchilen.]
6. | wanted frommyselfto do this. 5 S O fija€yBS &
aaminijer hate e kafte celaani.
[*or Y 1J R S Ofj aey@chilaam.]
(GON OFRJIJN OgR/ G — aadiNiRrhaitdekgrite dadilaan).

7. He did not speak from hisell. 5 S O hahayi$S6 @
Ol O Gt 6 ORTtni NeRan&zhat® balen ni
(O] OF Gt ¢ Og®R] tinhaapanaahditd lgalen naa).

8. Bring younwnwork. 5 S O hija€yBS
OF RUBJ GREHMH  T(nijerkaaj aaro @ana).

9. They take theimwnbooks. 5 S O hijaéyBS &
| & NG RJINRG MOV IS~ taaraanijederbaiguli* ney.
(/] 6 ODN&RJIMRY NR ¥ 6GE ~ taahaaraanijederbaigulo* ney)
[* or N§ ~ bai]
10. We examine ourwnlives.w! y 2 0 KS NJjcg|2 N 2 F da
GNN®IJ JdI6NIF LN&Us 10

s

11. They hate theiown brothers. 5 S O fahay8 B G
| 6N3 6@Qo@isr NGRNR 1BOT RG
taaraa {aahaarag aaparf bhaaiderke ghrrhaa kare.
[* or Gt | 8 RTahpanaaddr

12. We do not hate ounwn brothers. ©5 S O hahay8 B &
GNNGLF AGRNR IROT @& & —
aamaraanapart bhaaiderke ghrrnaa kari naa.
[* or Gt I 8 RTahpanaaddr

13. YOU will know that youo{vn] deliverance is nearw 5 S O hahay8 R &
YI 6NNGS Jo I RN[GYr NYEGN HIRINN k
tomaraa jaarbe ye tomaader fiapar] mukti sannika
(Y/ ONNGS JSOFRRGEYINN BD D NP @i Nk
tomaraa jaanibeye tomaadefaapan mukti sannika.)

14. Are they slfless or selfish?
| NG QN _ 6L20® 16 _ole
taaraa {aahaarag ki svaarthahiin naa svaarthapar?

15. In his words there is satbntradiction.
|l N TLO”"RAGN NRL&G GbONRNC¢
taar kathaagulor madhye aatmabirodh aache.
(/] 6O6NOFNS NLa GbOBIRNGL GRj
taahaar kathaagur madhye aatmabirodh aachge.
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16. With there beind no doing of selexamination, they deceive themselves.
* Conditional participle ofthaaka&
GhbENSUG NRo NS OF IJRIGTOoGOT VI
aatmapariiksaa naaar-le taaraa nijke phaaki dey.
(aatmapariiksaa naakariletaahaaraa nitjke phadki dey)

17. In these days people seek theivn interests.
T TORM_ VIV&IRIGG T BHKdale lokesvaarthacestaa kare.

18.Hewill not examine us according to tlweork of others.
tini anyader kaajer anusaare aamaadker pariilsaa karben Kariber) naa.

19. Will the righteous possess the earth?
LdONzRT N6 O7 YPRnN goLT
dhaarmikeraa ki desher adhikaarii habe?
(L6 ONe RI N6 OF YI?RhN gOLT
dhaarmileraa ki desher adhikaarii haibe?

20. Doing personal studig] essential.
NoOOdj| gLaSlk T&XRSG gl oo N
byaktigda adhyayan karaa atyaabashyak.

Stu dy 52 [Go to Contenfls

1. Work is done.
T0J 7 N~ Kadpkaraa hay.

2. Prayers are said [made].
dzo L 2 I 6 & NpjaarthanSa karagaay.

3. The Bible does get read a little.
NdgRNRA &S baaibedafpa penayaay.

4. The Bible used to be read much more.
N6 gRNH YRhGE ELSHIYER| & (
baaibel anek beshii paayeto (yaaita).

5. The loving invitation is made known.
YdZNNS O Nt LJ dpd@ERT 6 (
premamay nimantra jaanaano jaanaang hay.

6. Women and children get killed.
C6NO6 T YiRARKRRSNG NON
striiraa o chelemeyeraa maargaay.

7. News of the kingdom is getting preached.
NoRJ o K* maBINS N NS »nagRERL
raajyer sanaacaar* pracaar karamacche yaaitechg.
[* or ] NN~ khabar]
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8. It will be giverto you.
YI 6 N6 RT Y IOgHaV tOrablke deoyaa habégibe).
9. He will be called/[spoken of as] this one's son.
| 8 GRY N& &EQG 5 Ralke e”r putra * balagaabe.
(/| 0 GOGRNII & B0 dgaRWaake i*haar putra * balagaaibe)
[* or Y ij Rchele]

Stu dy 53 [Go to Contenfs

1. The enemy has roared, is roaring, and will roar for a little more time.
n” | OJe RSRij, jJe RGN T I &N Jg B RN
shatru garjiyeche, garjaacche, o @aalpa samayer janya garjaabe.
(n” j OJe SORj, [jJedgR|Rj, I1GGN g€ g
shatru garjiyaache, garjaaiteche, o aaralpa samayer janya garjaaile.
2. How art thou?
| Eg VYT NP ~ Gtiikéman aachis'?
3. Read thy little book to him.
| RV O R 6 N Yij&k Ng +tou
taake (aahaake tor chda bai pa'.
4. Thy sister is laughing.
Y1 8N Y NO IOo@r)BRirbon haasche haasitechd.
5. A funny thing came from thee.
YION TODODOHRT T LOGARREIA O (
tor kaach theke haasir kathaa alas(aasilg).

Stu dy 54 [Go to Contenfls

Idiomatic Use of Verbs in General

Idiomatic Use okt 04Ad aagaao

Idiomatic Use of«ii 0 ] ®fiRlada gaano 0

N.B. The large pre2016 file has been divided into several smaller Studieg564

1. How have you got hurt?
| EON YTV NI T RN? ARNDOGK Y| I
tumi keman kare udokheyecho?
(/] EON YI NI T ONSB  hRIGk |/
tumi keman kariyaa udkhaaiyaachay

2. To smoke is bad for us.
LENLSOLF T NO GNORIN JFa |
dhum-paankaraa aamaader janya khaaraap.

3. Shall | take off my shoes?
GON O7 GNON J/HEG?TN EiRNOG
aami ki aamaar jutaa khilo (khulibg)?

4. | dor2want to let the opportunity slip.

GON nERnNOj GIPDSRRI G (I 0
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aami suyog chaae (chaaite) caai naa.

5. What sort of fruit does this path bear?
G tL 76* NENI?RN
e path ki rakam* phal dhare?
[* or dzi 8/N, £ " prakaar/ ruup]

6. Withpaying[ / doing* attention we can learn.
* Conditional participleoft RS2 & KR ¢ N2 NX
NRE S R*6*GNNGSRAON | RIT £80
manoyogdile** aamaraa shikke paari.
[** or T N R fkarle]
(NR} 6 Rp*6% GNNORIOh O R| t 0 ON
manoyaq dile** aamaraa shikhite paar).
[** or 7 ONRFarilg]

s

7. My writing has finished.
GNON Y] 6 Ynn GRSRi (0g¢g
aamaar lekhaa stghayeche ljaiyaachg.

8. My daughter gets the giggles.
GNO N Y NRSNS Oanfapr meyerhaasioay.

9. Please turn on the light!
'S6 T RN ONJ 3 dhgmdKare bijaliFbaad jvaalo!
I

(/' So ONS o ONJTi ddayslaikétiyaa bith Baatigvaalo!)
10. It does not take much time.
gRIFT n NS Gi daRgk samay laage naa.
11. For this bok how much does it cost?
T NgT N JIFa 1 [? K &baberjanyaRatdaakaa laage?

12. Withapplying* a little time and logic we can see the truth.
* Conditional participleo& £ I | I+ | y2¢ o6at | F 3Lyl €o

g¢ NNS TN®HESRNS nl s YEIRI +£06ON
alpa samay gQukti laagaaleaamaraa satya dekte paari.
(6€ nNS 7T n&OS 6] 0gRA GGNNS 1/ e
alpa samay qukti laagaaileaamaraa satya dekhite paayi.
13. With notputting the truth to use we do not get benefit.
* Conditionalpartia LJX S 2F &t 3FFy2¢Eé oatlt ALl ylreEov
nls TORI| KBGO/ PgBENNG now £og |0
satya kaaje namagaaldglaagadle) aamaraa laabh paai naa.

Stu dy 55 [Go to Contents

1. [Qualifying] big bigger, biggest.
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NS: GNiI NS; @ NBahRaaro N sabceye baa.

2. [Qualifying] goopbetter' best.
0R
o

¢
—
5
O«
;U

i 6 ; bhpaloal-R $haaiy SaRagye bhaalo.
;G h&ld Rafo binailg sab-ceye bhaalg.

==
3.
Q(

G
G

3<

m

3. [Modifying] deayrdearer, dearest
dz6 S; dz6 S| N;priigzdriyhtata prilyatama

4. The Greatest Man
nNe NOOT ~ sartEmdhaan pusi
(n”" 2 NOJ T ~ dar@®ariahaan purs)

5. Almighty.
n Nean G0 shthashaktimaan
(n " ne0 o N Gsarbbashaktimaah

w ' YASGSNAIf a2@8SNBAIYGe
8 N 2 Rnséaakbabhooratba
" e R i sa@/bbabhoomatbi

Q 5

(7

6. The nearest house.
NnNRIURS OT Tskbcdyenikébaai.

7. This teachinfjs] more loving.

T OnUd GNI[-]GdzNeNHEsaa ar-o premamay.

Stu dy 56 [Go to Contenfls

1. brother, sister
nog; ~ Yhbhaat bon
2. gentlemanlady
NOG nS; ~ Noahans§haymahaashayaa
3. male studentfemale student
ij®; i 6céhdatrg chaatrii
4. male teacherfemale teacher
On U7 ; OndilkakSshikikaa
5. Dear Mr. Rahman,
OdzS J I 8NG IN,3 priya janaab* raah'maan,
[* or N O 6 'n $nahaashay]
w | got your cheque.
GON Y| 3 NSNRY@E 5 g $B Oij )
aami tomaar cek' peyechipaaiyaach).
[* or Y £ R S Oij peyedhilaam]

w Thank you.

L I & Nddhanyabaad.
w Greetings,
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g G iti*,
[* or nl I 6 Shadaniiya)

wMrs. A. Target
" NI 6 T . lshuimhptieekaarge

6. DeardPrent,
Y v R&NizN ~ sneherdpremé,

See you on Saturday at noon.

GON mOFN6RN I EL EFN PEIVSG NS RT

aami shanibaare dupure tomaake dekb (dekhibg.

Your brother, Raaj
Y1 6 N6 N nA & tpmaar¥idadi, raaj
7. The son and daughter of my brother.
GNO N T &T taantddr Gdadaa didi
8. Your older sist@ husband.
Y1 6 N6 N I tomhaaridaNa@baabu
9. My younger brothe® wife.
GNOd N N Aaahaar baumaa
10. My paternal grandparents.
GNO N «kl56 ING Mainaathaakur-daadaamaa
11. His maternal uncle.

O«
Z¢

( 1 6 O3& Ntpar fdahahd maamaa
12. Our paternal aunt.
GNO6 N &L n daNaar pisimaa*
[* or Ot Ompisi]
13. His parentén-law.
| 80/ § o N6’ N n daarfaékhaan shvaashur shahsrii
14. The wif@ sisterin-law.
¢ 6N «k & Tsfif thaakurjhi*
[* or ' T nanad]
15. Our children and grandchildren.
GNO RI' N Yij RiA NOJ R Saamaderkcheterheyd olndatiinaatanii
16. His greagrandchildren.
| 8N/ ¢ o &@E EI thad gaahaar putiputanii
17. This husbar@ brotherin-law.
T 6 n 6 N~ emv@aniishaalaa

Stu dy 57 [Go to Contenfs

1.012345678910

—«

tF+ 0000 0T{ 012345678910
2. zero one two three four five.
"o TT I &) OF shunihielduitinceadpae
3. six seven eight nine ten
j S nol Gk TcBay$aat danay dash
4. twenty thirty forty fifty
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5. sixty seventy eighty ninety

6. twenty-four

w Sixty-five

7. sixtynine

w ninety-nine

8. a hundredtwo hundred; three hundred
9. a hundred thousand
walK2dzal yRAE
10. ten million

wa YA {/Aa2rpaNs
11. one and a half

12. two and a half

13. five and a quarter

14. ten and a half

15. ten and three quarters
16. three fifths

17. 15 per cent

18. the first day of the week

19. On the fiftieth day they received the spirit.

20. the thirtieth book
21. about ten days later

22. approximately an hour

ONnN

(KFy | Kdzy RNBR

Oon 1O thish trish adlish pancaash

Nok ny N GOTsaalsattgr aashi nabbai
13O n ~cabbish
£ G S Qg yasatti
HI n y dunasattar
Ol N3 " nijaanabbai
I g ~'n ek si&Huk shartin sha
T7 1A Ueklasa
n O &d Olsahasraadhik
T YF[(‘)/SVT pa ekkra[/ kot
U K2dza I'A)’{Ré 6
N UGL T laksaadhik
YIS der
GS § § aaaai
N1 SO Ldadyah paa’c
n 8 RS “lsaae dash
Yt § RI™ “ippodeNegaara
£ 6 Gl n o6 Rj N paic bhaayeér jin bhaag
Lt Rl N dzOT pafreta prati shat
nl 6 RON dz dapta@Her pratham din
Ly ony N OFRI | &NG
pancaashattama dirle taaraata@a pelo.
ty ohy N O R/
00 gnl| N tr¥shatam bai
dz86'S I'n

| 2 6 | 0 Ryhaitaakhaanek
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23. about two days
raq@E O du'ek din

Stu dy 58 [Go to Contenfs

1. What is toda@ date?
GJRT YT 02 Taajkelign' taarikh?
2. The day after tomorrow will be vath day?
Gji 6N6 LRN' Y7 309)®NT ORN (
aagaamii parashu kon' din haldeafbe?
3. What is the season now?
Tl Yid, hIi@RIRRI (
ekhan kon' rritu gheche ghatitechg?
4. After six months what will the season be?
i$ Ndn LRN YV OJHRNTE ORN |
chay maas pare kon' rritu habkgibe?
5. Within April, May, and June there are the months of beeshaakh and jyeesta.
T Odzt, YN, TNg JE& NOn " RAGE NLa ZNn
epril, me, eban® jun maagulor madhy beeshaakh o jyeta maas hay.
6. Thesummer happens then.
iR 1]l LRG ~grrisma takhan ghate.
7. Thirteenth [day/datedtaarikh€] of February in the year nineteen hundred and ninBte
YI GN6 N&FRMNN || ch@\ha GRSl "G nodRA
phebruaari maaser terai taarikh unnish sha&'g@anabbai saale
8. On the first [day/date] my mothewill come with me.
dZLN | 8ONR|] GNON N6 (GNOHWEFRa GnRN
pratham taarikhe aamaar maa aamaar san'gelsas@asiber).
9. At half past two | will try again.

GS6! 6S GON IGN® NT (VRINGE ~
aaaataay aami aabaar staa karbo (kariba).
10. Come at a quarter to four this afternoon.
GIJRIWLSRI 1J06 BK &adgke GaprElcaataay aasun.
11. It ig three o'clock.
F GKIFa aidNHz01q ¢
OF k6 YO RtinRaip bejeche.
(O] I k6 N Qid-tgabRdjiyaachd.
12. It is eight minutes past two.
I &g k 6 ( WNARDGIW ONOI& ~ GRij
dui-taa beje baajiyad aa minit aache.
13. The train starts off at six ten.
Yol 1Skoé I Bn Nilo O
tren chaytaa dashe raonaa hay.
14. The meeting starts at sei twenty five in the evening.
nnoé dz0l nnadRNNOISzN@P koS LGO
sabhaa prati sandhyaabelaay s@aay pdcisheaarambha hay.
15. It is twelve minutes to seven.
Nol kd Nd3JIkd NBN ONOI k
saattaa baajte baara mini aache.
16. It is now nine fifyseven.
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17. What is theime? [/ a | 2 &

T ]+ I Sk#®n n@R igkhan naytaa saataanna aache.
YIye KIF@S aidaNHzO1 Ke 6
T% 0 Y RR k&tia bejeche?
(7% v NJ BAE J kataa* baajiyaachep
[* or i/ k O katataa]

* What is the tim@ [/ How many striki ¢ 8

Study 59

T% & KO Rkataa baaje?

[Go to Conentd

Possessionto Have

(Grammar59.1)

Examples of Possession

(Grammar59.2)

« 0Offjkaacheo

(Grammar59.3)

Further Examples that Express
Possedsn

(Grammar59.4)

HadBMéani ng AM
Do o

o } e 14

(Grammar59.5)

fiHaveo As An A

(Grammar59.6)

Reexpression to Eliminate the
Possessive fAHa

(Grammar59.7)

Possession

(Exerciseb9.1)

Possession

(Exerciseb9.2

1.1 have a belief.

2. They have no hope.

3. He has your mesga.

4. They do not have our book.

GNOS N O NG &ij aamaar bishvaas aache.

ORI N G& & taadér gashaa nei.
(/ 6 O6 RI' N GG ntaahaadérgaashaa nagi.

YL ONNS Ingd AAPE NS RIj GGRIj )
tomaar san°baad taatdahaar) kaache aache.

GNORI'N Ng | 6BI'N T 0Rij
aamaader bai taader kaache nei.
(GN6RI'N Ng | 60O06RI'N B | 60O6R/
aamaader bai taahaader kaache ndai.

StUdy 60 [Go to Contets]
Compulsio® To Have To, (Grammar60.1)
AMust o
Will Be (Grammar60.2)
By You (Grammar60.3)
iYoMusadYour 6 (Grammar60.4)
il YoMu sa®WAs si gn e|(Grammar60.5)

You 6

Review of i Mu s

(Grammar60.6)

fi Y oMustDo & 6 Y oAl
Do 6

(Granmar 60.68)

Al Ac MustBe] d 6 neo
0 [ DoWihBe]d

(Grammar60.6b)
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MyObl i gat ustbod (Grammar60.6¢)
6 MPoing Wil Be 6

Compulsion toAct toward (Grammar60.6d)
SomeoneE | s e ustSpdak td/
Yo u o

Exampl es of @M (Grammar60.6€
from the Bookof John
Rephrasing of (Grammar60.6f)
for Simpler Bengali
Compulsion (Exercise60.])

1. One must go now.
T ] Y n Rl G O8kNan yete habe.
(7 ) m@FR/ @7 é&han yaaite haibg.
19. Why must [you] learn Bengali?
*YT1 I N6 gO MO RN *kena baan®laa shikte habe?
[* orinsert Y| ONMOYN 6 NO N VY@ENOGIR —
tomaar / tomaar dvaaraa / tomaar kartrrik]
20.[Yod must pray to him.
* ] 6GN T ORI dzo@zl o6 T NRI
* taa*r kaache praarthanaa kde habe.
* 1 6GOONLeORIjT @RI OgRN
* taahaar kaache praarthanaa karite haibe.
[* orinsert GL I O/NGLI ON [/ GROTIR —
aapanaar / aapanaar dvaardaapanaa kartrrik]

Stu dy 61 [Go to Contenfls

Confirmatory «N R:Kbate”
1.1t [indeed] is so.

| 8 g GNRtaaibate.
(/] 6 05 & ~Ashaai bate)

Stu dy 62 [Go to Contenfls

Pensive “Y | “&@” / (“| ta)”
1. But you certainly want peace.
O1 "l EON NI™d @+G Do1
kintu tumi to ta) shaanti caao.

Stu dy 63 [Go to Cottent

Review of Prefixes
1. good news; sel€ontrol; accident | bad happening]
nEnNGbOHN I EKT D
susamaacaar; aatrsarfyam; durghaanaa

Stu dy 64 [Go to Contents

Review of Suffixes
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1. everlasting
ONuA & S Girasthaayii
2. spirit-lacking
G b O N'O 6datmaabihiin
3.selfloving
G b dgatmapriya
4. world-wide
O NN & 6 t hishvabyaapii
5. faith-worthy ([fit for faith]
ON. 06 n R pishjaasyogya

Stu dy 65 [Go to Cottentd

Use of «N R S Rrijyeche”—EXists / Goes On
1. There have been wars and famine going on.
n Ee ~ RiOmezi10 IB® guddRapulo o durbhiga rayeche.
(n EOn ' TEONR & OS5 Rupdhagui o durbhilsa rahiyaache.
25. Those events have been going on with us for many years.
T T kFo” RA# Ny RINSG RN NR )RG5~ e ghaanaagulo anek béar
aamaader san'ge rayechalfiyaachg.
26. This world is lying in whose hands?
T J7 6 N ©RER PRTjejagat kaar hasterayeche?
(7T Jj# T ONDGOR N GG R j e jagat kaahaar hast& rahiyaache?

[* orinsert n (g Ssbiyaa]
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